This paper is published and writ-
ten by a diverse group of so-called
refugees who choose not to accept
their disfranchisement by the Ger-
man state. Together with local sup-
porters we look to inform and invite
as many people as possible to break
the isolation and to get in contact
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Ce dossier est publié et rédigé par
un groupe hétérogene de soi-disant

“réfugiés” qui n'acceptent pas la pri-

vation et I’ interdiction des droits ci-
vique par I'Etat allemand. Avec des
sympathisants locaux, nous voulons
informer et inviter autant de per-
sonnes que possible pour briser I'iso-
lement et creer un contact avec nous.
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Novine pred vama pisu i objav-
ljuju razli¢ite grupe takozva-
nih “izbeglica” koje ne prihvata-
Ju stanje obespravljenosti koje im
nemacka drzava nameée. Zajedno
sa podrskom ljudi iz naseg nepo-
srednog okruzenja, Zelimo da vas
informisemo i pozovemo da u veli-

with us.
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Demonstration against police violence after the murder of George Floyd in Berlin on May 30, 2020. Foto: J anis Garnet
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by Campaign Legalization Now

The current situation calls on us as
anetwork of migrant and anti-rac-
ist groups and organizations in Ber-
lin to demand the permanent and
unconditional legalization of all
migrants without residence docu-
ments in this country. Itis estimated
that between 60,000 and 100,000
undocumented migrants live in
Berlin. There are many reasons why
they are in this situation.

The situation of this social group
is marked by precariousness and
social invisibility. They suffer from
lack of access to health, housing, ed-
ucation, decent work and exercise of
a free life, which shows that human
rights are not for everyone.

The majority of those made vul-
nerable by illegalization come from
the Global South and are racial-
ized, that is, they are people of col-
our categorized in different “races”
under the white supremacist gaze.
They are largely women or femi-
nized bodies. The reality of women
and sexual dissidents in this situa-
tion is particularly difficult. When
experiencing gender violence, they
do not have access to the resources
necessary to denounce and access
support services. However, the situ-
ation of men in illegality also has its
particular difficulties, for instance
the exposure to police controls and
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abuse through racial profiling, when
accessing jobs in public spaces.

The inequality between the Glo-
bal South and the Global North as a
historical reality demands that Eu-
ropean governments take political
responsibility. While the policies of
the EU continue to privilege finan-
cial agreements and the exploita-
tion of natural resources to the de-
triment of the peoples and territo-
ries of the Global South, at the same
time retrograde migration poli-
cies are being consolidated. These
criminalize the human right to mo-
bility for alarge majority. Goods can
move, but people cannot.

As aresult of these policies, peo-
ple are being made illegal and con-
sequently criminalized, turning
them into a perfect target for both
in illegal and legal activities that
serve the interests of big capital and
the German economy. Such are for
instance care work (taking care of
people, including children, cleaning
etc.), construction and agriculture.

In the German context we have
two particular problems: On one
hand the policies of criminaliza-
tion, persecution and control of mi-
gration, on the other, the silencing
of this reality in the German socie-
ty. Both contribute to rendering the
undocumented population invisi-
ble. One example of this political-
ly produced invisibility is the lack
of qualitative and quantitative data,
which prevents us from knowing
how many they are, where they are
and which urgencies are pressing

egalised

Viigrants

them. A similar situation prevails in
many other EU countries. It should
be however mentioned, that during
the COVID 19 crisis Portugal legal-
ized all migrants whose residence
permit applications were pending
and Italy issued special residence
permits, which to this dayhashad no
negative consequences for the socie-
ty. In other countries, such as France
and Spain, campaigns are underway
calling for similar measures. Today,
facing a global pandemic, it is time
to break the taboo and proceed to-
wards full citizenship rights for all
undocumented migrants. That is
why we demand the following from
the corresponding authorities:

1. The extraordinary, univer-
sal, urgent and permanent
legalization of all migrants
in an irregular situation in
Berlin.

2. That the procedure to be
implemented towards this
put migrants at the center

as subjects with rights and
guarantee the concrete ac-
cess to and the promotion of
these rights.

3. Legalization by means of
existing legal instruments
such as § 23(1) of the Resi-
dence Act (AufenthG), which
could be used to grant
residence to persons in an
irregular migration status on
humanitarian grounds.

4. Abolition of paragraph 87
of the Residence Act, which
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kom broju uspostavite sa nama
kontakt i razbijete izolaciju kojoj
smoizlozeni.
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requires that employees

of public bodies, (with the
exception of educational
bodies), transfer to the
immigration authority (Aus-
landerbehorde) the personal
data of anyone in an illegal
situation.

Although the COVID 19 crisis has
exposed and exacerbated existing
social inequalities, illegalized per-
sons are particularly affected as they
do not enjoy full citizenship as sub-
jects with rights. These times de-
mand alot of responsibility and soli-
darity from us and it is vital to de-
mand that illegalized people do not
remain adrift; that is why we urge
civil society and possible allies in
the political sphere to listen to our
demands, based on the legitimate
right to a dignified life. We are espe-
cially calling on all political and so-
cial organizations to join the initia-
tives that we have worked on in the
framework of this struggle.

Itis also important to remember
all the anti-racist, migrant struggles
that for decades have demanded le-
galization and access to fundamen-
tal rights in Germany. The Caravan
for the Rights of Refugees and Mi-
grants, the Society for Legalization
and the refugee marches and the oc-
cupation of Oranienplatz have been
some of the activities, groups and
networks of undocumented people.
We also greet the struggles for le-
galization in all corners of the world
and join each of them with great joy
from our own campaign in Berlin:
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by Turgay Ulu

We are here with the newissue of our
Daily Resistance newspaper pub-
lished in different languages. At the
time of the corona, the world's poor-
est people were again most affect-
ed by the virus worldwide. Those
who did not have the chance to live
without working also did not have a
chance to be protected from the vi-
rus. Refugees were also even more
isolated during these times. The cri-
sis of capitalism, rising racism, war
and massacres are affecting most
the lowest (classes), especially the
refugees. After the events in France
and other European countries, laws
and decisions that plan how the ref-
ugees will be deported as quickly as
possible came to the agenda. Ref-
ugees who have to flee to Europe
due to war, racism and exploita-
tion are not left alone here for the
same reasons. Refugees are deport-
ed to countries where the imperi-
alist states sell weapons. Refugees
do not have many opportunities to
make their voices heard. In the new
issue of the Daily Resistance, which
is published to break this isolation,
you will again find examples of re-
sistance and common problems of
the refugees living in varied places.
In the refugee camps of Germany
where we held meetings before the
corona, we could not hold our meet-
ings for a while, the refugees were
pretty much imprisoned in camps.
Support the fight to break this iso-
lation with online meetings and our
newspaper.

Please contact us with
your ideas and criticism.
Send us your texts!

Contact us through the person
who brought you this newspaper
or visit us at www.oplatz.net or
write an Mail: dailyresistance@

systemli.org

Legalisation Now!

Join us to demand legalization;
the current crisis shows more clear-
ly that no one should be excluded
from fundamental social rights!

> https://legalisierungjetzt.net/

Every month, there is one such

action by the campaign. More on

our current events and interven-

tions on Facebook, Twitter and

Instagram!

> https://www.facebook.com/
legalisierungjetzt/

> https://twitter.com/legaljetzt

> https://www.instagram.com/
legalisierung_jetzt/
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Lavender Samuel, Photo by: IWS

We are here because you and your

patriarcnail-capitalist coionial sysiem

gestroyed our ianas

International Women Space’s speech, read by Lavender Samuel at the SOLI-
DARITY IS NOT ENOUGH —IT IS ABOUT RESISTANCE demo on the Interna-
tional Day of the Elimination of Violence against Women* — 25th November 2020

by International Women Space

Violence against women is of pan-
demic proportions. Racism and dis-
criminatory practices based on skin
color, country of origin, gender and
class kill women everywhere on dai-
ly basis. The Covid 19 pandemic is
one more challenge we are having to
deal with in a world that is histori-
cally brutal to women.

For women seeking asylum in
this country the Covid 19 pandem-
ic worsened a situation that was al-
ready miserable. And we mean the
isolation and invisibility of migrant

women living in refugee camps. An
isolation and an invisibility that
killed Rita Awour Ojunge, whose
assassination is still an open crimi-
nal case, whose assassin was ne-
ver found. A case led by a white po-
lice force that couldn’t care less if a
woman’s Black body was missing.
With or without the Covid 19
pandemic, deportations continue to
be business as usual police contin-
ues to be called against women in
refugee camps as usual. What is dif-
ferent with the Covid 19 pandemic
is that now many of us can be sent
back to regions of the world where

states have failed to an extent that
no protection is given, not against a
virus, not against anything.

And who’s to blame? The greed
of the patriarchal-capitalist colo-
nial system that has sucked out the
raw materials of the Global South
leaving millions exposed to a kind
of violence thatleave us with no oth-
er choice but to migrate. To come
knocking at the doors of Fortress
Europe that is ready to push us back
using their Frontex to kill us at the
borders.

Those who survived the
journey to Europe know it all
too well and that is why we
want to address the problem
by saying the right-wing shit
alone is not responsible:

nisu zasticeni

For the externalisation of borders
For the rise of racism in the police
For the export of weapons

For the shady deals done between
Europe and dictators

For the support of coup d’etats

For the stealing of the resources of
the global south

For the wars and impoverishment
in the Global South

There is a complicit alliance. That
must be stopped. If the political
class that calls itself left wants le-
gitimacy they must listen to our de-
mands. And as migrants we want to
repeat: We are here because you de-
stroyed our lands!

Stop with the plundering!
Stop making alliances with
fascists that offer you a
free and cheap access to
our resources. Enough of
this colonial patriarchal-
capitalist system!

Hoch die Alliance of
Internationalist Feminists!

IWS is a feminist, anti-racist po-
litical group in Berlin with mi-
grant and refugee women and
non-migrant women as mem-
bers. We fight patriarchy and doc-
ument everyday violence, racism,
sexism and all kinds of discrimi-
nation.

Contact: iwspace@iwspace.de

> https://www.facebook.com/

1wspace

> https://twitter.com/iwspace
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Otvoreno pismo Transbalkanske
solidarnosti

Trenutno se na prostoru Balkana na-
lazi nekoliko desetina hiljada izbjegli-
caidrugih migranata. Dio je smjeSten
u zvani¢nim sabirnim centrima, ali je
veliki broj ljudi izvan sistema, preziv-
ljavajuéi uz pomo¢ lokalnog stanov-
nistva i podrske koju im pruzaju do-
brovoljci u cijelojre  giji. No, sa Sire-
njem virusa COVID-19, ionako teSka
situacija u kojoj se nalaze, postaje jo$
teza i zahtijeva hitnu akciju odgovor-
nih — lokalnih i medunarodnih aktera
—te solidarnost svih nas.

Izvanredno stanje, koje je danas na
snazi i u mnogim zemljama regije, po-
luga je za odrzavanje i ucvrséivanje
drustvenih nejednakosti, i naZalost ve¢
sluzi kao okida¢ daljnje stigmatizaci-
je irepresije prema najnezasti¢enijima
medu nama. No, ova izvanredna situa-
cijane smije biti izlika za nastavak po-
litika isklju¢ivanja, zatvaranja i protje-
rivanja, patnje i stradanja.

Strah za vlastiti Zivot i Zivote dru-
gih oko nas s kojim se suo¢avamo ovih
dana, za mnoge je svakodnevica u ko-
joj dugo obitavaju. Neizvjesnost da-
nasnjice usmjerava nas na radikalno

more info / Salaas 52 ibas &leddal / plus d’informations / vise informacija:  oplatz.net facebook.com/DailyResistanceNewspaper #refugeestrike @oplatz twitter.com/oplatz

preispitivanje sustava koji nas automa-
tizmom geopolitickih, rasnih i klasnih
podjela, dijeli i rangira, proizvodeci u
svojoj obijesti suvisne i nepoZeljne di-
ljem svijeta, pa i u naSim zemljama. U
tim uvjetima nam ne preostaje drugo
nego zahtijevati dokidanje nametnutih
razlika baziranih na drustvenom i dr-
Zavljanskom statusu.

Stoga pozivamo na ukidanje sluz-
benih i nesluzbenih diskriminacijskih
i dehumanizacijskih praksi, prestanak
nasilja na granicama te na legalizaci-
ju svih egzistencija, na zatvaranje svih
oblika detencijskih i sabirnih centara
koji ogranicavaju slobodu kretanjaine
osiguravaju temeljne Covjecne i higi-
jenske uvjete. Kao pojedinci i pojedin-
ke pozivamo na afirmaciju vrijednosti
jednakosti i slobode, apelirajuéi na ¢i-
nove briznosti i solidarnosti.

Istodobno, kao oblik hitnih mjera,
od vlada drzava ¢lanica Europske uni-
je,drzavau regionu i svih nadleznih in-
stitucija i organizacija, zahtijevamo da
sve koji su prisiljeni Zivjeti na ulici, u
improviziranim objektima bez mini-
malnih sanitarnih uvjeta, ili u neade-
kvatnim kolektivnim objektima, orga-
nizirano omoguce smestaj u humanim,
sigurnim i sanitarnim uslovima. Zahti-
jevamo da se za sve osiguraju adekvat-
ni uvjeti za Zivot i zdravlje te da se u tu
svrhu bez odlaganja prenamjene jav-
ni, turisti¢ki i drugi (prazni privatni)
objekti. U jeku pandemije, primjereno

zbrinjavanje svih ugrozenih trebalo bi
biti prioritet svake odgovorne javne po-
litike i svih odgovornih drzava.

U tom smislu, podsje¢amo da po-
sebnu odgovornost prema izbjeglica-
ma i drugim migrantima “zaglavlje-
nim” u naSim zemljama ima Europ-
ska unija i posebice Europska komisi-
jakoja ih ne birajudi sredstva, ni cijenu
— §to otvoreno pokazaju svojim djelo-
vanjem na gréko-turskoj i drugim gra-
nicama — Zeli zadrzati izvan svoje te-
ritorije.

Trazimo da se u okviru mjera koje
predvidaju i organiziraju lokalne i dr-
Zavne vlasti, kao i medunarodne orga-
nizacije poput IOM-a i njihovih par-
tnera koji su u nekim drzavama u re-
giji preuzeli vodecu ulogu u radu s
izbjeglicama i migrantima, po hitnom
postupku organiziraju i aktiviraju mo-
bilni timovi koji bi donosili vodu i hra-
nu, sredstva za dezinfekciju i higijenu,
svim ljudima kojima je to potrebno, a
koji zive izvan kampova. U ovaj pro-
ces treba da se ukljuce gradani i gra-
danke, bez ograni¢enja i na dobrovolj-
noj osnovi, a u skladu sa preporukama
zdravstvenih stru¢njaka i epidemiolo-
ginja.

Gradane i gradanke te domace i
medunarodne volontere, koji su prisut-
ni u regiji i koji Zele na bilo koji nacin
pomodi, pozivamo da postuju uputstva
zdravstvenih stru¢njakinja i epidemio-
loga te tako smanje mogucnost izlaga-

njariziku sebe i ljudi kojima se poma-
Ze.Pozivamo sve da suraduju i koordi-
niraju svoj rad, jer samo tako mozemo
suzbiti pandemiju straha i umanjiti oz-
biljne rizike za najnezasti¢enije medu
nama.

Takoder, trazimo da se ljudima koji
vec Zive u sabirnim centrima Sirom re-
gije, omoguci adekvatna zastita i kva-
litetna prehrana, kao i higijenski uslo-
vi za dostojanstven boravak. Medu nji-
ma su mnogi koji spadaju u ugroZene
kategorije, kao $to su hroni¢ni bolesni-
ciili osobe sa oslabljenim imunitetom,
i potrebna im je pojac¢ana briga. Sabir-
ni centri u BiH, kojima upravlja IOM,
su vjerovatno u najgorem stanju i ispod
svakog nivoa dostojanstva. Vecina ih
je prenapucena, bez adekvatnih uslo-
va za redovno odrZavanje higijene, re-
dovno snabdijevanje toplom i isprav-
nom vodom za pi¢e, osnovnim sred-
stvima za higijenu i dezinfekciju. Ne
samo u uslovima pandemije, odgovor-
ni bi morali omoguciti pristup ovim
osnovnim resursima.

Trazimo da se ukljuce svi koji imaju
mogucnost i obaveze: UN-ove agenci-
je injihovi partneri, narocito IOM koji
ima najvise ovlasti, te Lekari bez gra-
nica, medunarodni Crveni kriZ i njiho-
va lokalna povjerenstva, Dansko vije-
ée za izbjeglice, Merhamet, Caritas i
sve druge organizacije i grupe koje su
inace ukljucene u zbrinjavanje ljudi u
pokretu.
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Konac¢no, zahtijevamo da se svim
ljudima bez razlike omoguci neome-
tan pristup zdravstvenom sistemu, te
daseionekoji suu pokretu—izbjeglice
1migrante — tretira bez diskriminacije.
Zahtijevamo da se u okviru mjera za-
Stite stanovnistva predvide i konkret-
ne mjere njihove zastite. Zahtijevamo
da im se omogudi pristup informacija-
ma, na jezicima koje razumiju, kako o
tome Sta je ovaj virus i kako djeluje u
lokalnom mikrokontekstu, tako o na-
¢inima prenosa i nac¢inima kako se za-
stititi. U uslovima borbe protiv pande-
mije izostavljanje jednog dela popula-
cije od mera zaStite anulira sve napore
da se Sirenje zaustavi.

Nase su vlade i zakonski obavezne
osigurati uvjete za takvo postupanje
bududi da se u slucaju lijecenja i pre-
vencije COVID-19 radi o hitnoj me-
dicinskoj pomo¢i. Zato zahtevamo ta-
koder, da vlasti omoguce redovan be-
splatan medicinski tretman za sve, a
posebno u slucaju zaraze virusom ili
sumnje na zarazu. Ova situacija isto-
vremeno zahtijeva oprez i otvorenost
te nas poziva na organiziranu podrs-
ku izbjeglicama, migrantima i drugim
skupinama u riziku. Na to nas obvezu-
je elementarna Covjecnost, pa i temelj-
na javnozdravstvena logika jer niko
nije bezbedan dok svi nisu bezbedni!

https://transbalkanskasolidarnost.
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contesto-migratorio

by Moro Yapha

My name is Moro Yapha, I come
from the Gambia in West Africa. I
am a radio maker (media) and hu-
man rights advocate. I am a found-
ing member of Wearebornfree! Em-
powerment Radio, the first Afri-
can self organized Radio in Berlin.
And a board member of the Radio
Netzwerk Berlin e.V. I conduct lec-
tures and workshops that focus on
refugees, gender equality, and em-
powering women and minorities. I
also advocate back at home about
the risks, dangers, and challenges
of Migration and Europe, based on
facts from my experiences. I also
work as alanguage and cultural me-
diator in the community level with
Sub-Saharan African migrants liv-
ingin Berlin.

The first time I arrived in Europe
Germany was in 2014; upon my ar-
rival, I find myself in a prison like
a hell - Lager. Camps mostly com-
pletely isolated from society, having
to live under inhumane conditions
and constant surveillance by the au-
thorities. I refused to live in those
inhumane and frankly (colonial)
conditions. So I broke the isolation
and silence, and demanded my ba-
sic human rights and choose where
I'went and what to do or be.

Under such miserable condi-
tions for years, I was not allowed to
work, not allowed to take language
classes, my movement has been re-
stricted and controlled by individu-
als, and everyday living in fear of de-
portation. With all the struggles and
challenges I have endured, hasnever
made me lose hope or pull back. It
has only enhanced me in what I was
fighting for and what I was fighting
against? Colonial impact, white su-
premacy, and externalization of EU
border regimes. By asking myself:
What is immigration? And should
migration be a crime? I came with
the fact about the hidden responsi-
bilities, causes, common miscon-
ceptions and colonial impact of Eu-
rope towards Africa.

As immigration defines the in-
ternational movement of peoples
into a destination country of which
they are not natives or where they
do not possess citizenship, and to
take an employment as a migrant
worker or temporarily as a foreigner.
Then I see no reason why it should
be a crime for those who are in the
position to migrate. As EU contrib-
utes to Africa’s economic misery
due to its selfish external trade poli-
cy. Nevertheless, the prevailing per-
spectives of the EU and of its mem-
ber states concerning African im-
migration remains to be focused on
security, the foreclosure of its exter-
nal borders and prevention. Cur-
rent EU programs and concepts to
fight African migration are ques-
tionable. Even development orien-
ted approaches are bound to fail, if
notbacked by sustainable immigra-
tion policies.

Europe industrialized Africa,
based on their economic interest.
Africa’s economic history is a histo-
ry of large population movements
driven by a variety of reasons: Nota-
bly, slave trade, colonialism and im-
perialism by the Europeans, violent
conflicts interfered being genera-
ted by the Western powers, extreme
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poverty caused by the European
looting and appropriation of Afri-
cans resources, culture and econo-
my. Still up today, most Africans live
under conditions of extreme pover-
ty and definitely insecurity.

Migration is not necessarily a
zero game, where one side losses
to the benefits of others. This holds
for Africa too. In the ideal case, all
parties involved could gain bene-
fit, if its taking into mutual interest
and equal level: The migrants, their
families at home, the countries of
origin and the receiving countries,
if the migration would be properly
managed out of being criminalized
in the overall interest. But unfortu-
nately selfish interest of major play-
ers which are Europeans involved
in this game, both on an individual
and state level. By their discourage-
ment and zero-migration policies
on the part of the fortress Europe
for example, encouraging irregu-
lar migration, smuggling, and mar-
ginalization and exploitation of mi-
grants on different levels and stages
of their journey to Europe.

As Africalost their educated peo-
ples as many have most to gain by
Europe of their resources endow-
ment and they are more vulnera-
ble than others to benefit from the
pull factors, like better living and
economic conditions in their host
countries. This is one of the reasons
of a considerable “BRAIN DRAIN”
which is the emigration of highly
trained or qualified people from a
particular country.

As Africa lost 3rd of its academ-
ic work force to highly industrial-
ized countries like Europe and the
US. Africahasbeen the mostimpor-
tant source of this “BRAIN DRAIN”
due to the economic and /or politi-
cal crisis being caused and generat-
ed by the Western powers.

However I also see the positive
part of it, which is the opposite of
“BRAIN DRAIN” which is “BRAIN
GAIN” which is an increase in the
number of highly, foreign born pro-
fessionals entering a country to live
and work where greater opportuni-
ties are available. Which is transfer
of knowledge, of innovations and
the consolidation or extension of
foreign trade relations. New value
systems, political and spiritual ori-
entations acquired by (we) the mi-
grants in Europe, and what we im-
ported into our home countries of-
ten contributed significantly to the
development of Africa. I could give
an example, migrants among the
African political elite including my-
self, and mostly educated people at
European universities, played a de-
cisive role in many liberation move-
ments in the continent. Example
some of the heroes of African inde-
pendence like, LEOPOLD SEDAR
SENGHOR, CHEICK ANTA THI-
OP, KWAME NKURUMA, DAW-
DA KATRABA JAWARA, and NEL-
SON MADELA, and many exiled
politicians and activists.

In addition, remittances of Afri-
can migrants can contribute con-
siderably not just the well being of
our families back home, but to pov-
erty reduction and development
on regional and state levels or even
dictatorship regime changes. I can
give an example of my Country the
Gambia, where we had been ruled
by adictator for 22 years. But in soli-
darity and collaboration with us the

migrants in diaspora played a very
crucial role in uprooting him away,
through the financial support (re-
mittances) and advocacy.

Therefore, it has been recognized
that remittances, mostly from Eu-
rope, constitute the second largest
source of external private finance
in African developing countries, up
to now they are an underutilized
and badly managed source of natio-
nal development in the countries of
origin. However, the EU member
countries have to bear their share
responsibility too: highly entry bar-
riers, and the criminalization of ir-
regular migrants, results in social
exclusion and formation of ghettos
of migrants in the European capi-
tals, which of course discourage re-
mittances because we rather pre-
fer to care for our immediate own
needs in an hostile social and politi-
cal environment.

In conclusion, I would like to re-
flect that, African migration is a so-
cio-economic dynamics since the
times of the slave trade and coloni-
alism. Due to these reasons impac-
ted the high influx of migrants and
refugees coming from Africa. The
conflict ridden and poverty strick-
enregion of West Africa hasbecame
cradle of migration from Sub-Saha-
ran Africa to Europe, where most
African migrants with overseas des-
tinations live. We flee from our des-
olate economic situation, violent
conflicts or political persecution
and we all need safety.

Contact:
wabf.eradio@gmail.com
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by Together We Are Bremen

The rights of our children are be-
ing denied. One of the right of every
child is to have a birth certificate.
But our children don’t have it. They
arebornin Bremen, but Standesamt
[registry office] refuse to give them
a birth certificate. And they refuse
to write the name of the father into
the birth registration paper, because
they say, we are married somewhere.
Without birth certificate we cannot
do anything. Our children do not get
health insurance. When our babies
get sick, we are crying. Because we
cannot bring them to doctors. Our
babies are 9,10 months, 1year old or
even older, still without any health
insurance or paper. We — the parents
- do not get our residence permit.
Because migration tell us, to bring
the birth certificate and the german
pass of our babys. But Standesamt
do not give us the birth certificates.
If we go to german schools, they ask
us for our residence permit - but we
do not have them.

Without birth certificate all
our rights and those of our
babies are denied.
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Ilepen BamMu HOBBI HOMEpP Hallleil ra-
3eTbl Daily Resistance, BbIXOsuit
Ha pa3HbIX si3bIKax. Bo BpeMs maxjie-
MUU, BO BCEM MUPE OOJIbLLIE BCErO CTPa-
naroT O6epHble moau. Ho u te, KoTo-
pble BO BpeMsi MaHIeMUH ObLIM 00513a-
HbI KaK/IbI IEHb BLIXOUTH Ha paboTy,
TaK>Ke He MMEJIM BO3MOYKHOCTH 3alliy-
TUTb ce0s1 oT BUpYyca. Elg 6osbLie uem
npexkje ObUIM U30JMPOBaHbl OEXKEeH-
upl. Kprsuc kanuranusma, pocT pacus-
Ma, BOIHbI M MacCcOBble yOuiicTBa CHO-
Ba yJjapuiu 1o Haubosee 06e30JeH-
HbIM, 0cO0eHHO 110 GexkeHaM. [Tocne
coObITUIl BO PpaHLU U APYTUX €BPO-
NENCKUX CTPaHax ObUIM NPUHSTHI 3aK0-
HbI U pEIeHHUs], C TOMOILBIO KOTOPBIX
fenopTrauusi 6e>KeHLEeB MOXKET MPOBO-
uTbes ellg obicTpee. BexxeHupl, oery-
e B EBpory u3-3a BoitHbI, pacuszma 1
IKCIUTyaTall|1, TTO TeM 3Ke TIPUIUHAM 1

“Silent demo” on Alexanderplatz

S!

And all this, because Standes-
amt claim, that we are married.
Even though we tell them no. Even
though, we bring our bachelor pa-
pers, they don"t believe us. And
they do not write the name of the
father into the registration paper,
even though we bring them the rec-
ognition of paternity. Even so the fa-
ther go to the Standesamt and de-
clare, that the baby is his child. They
do not believe us. They ask many
questions about our lives. They in-
timidate us. They treat us with so
much disrespect. Do they want to
force us, to say, I am married, if we
are not? How can you tell me into
my face, that I am lying?

Is there any law in Germany
that says, you can not

have a child, if you are not
married?

Isn’t there many people in Bremen,
that have children without being
married? So why do they think, our
cases are different?

Standesamt take our papers and
say, they have to investigate. They
make us pay 665 EUR for them to
2o to Africa to investigate about our
supposed private lives. They go to
our villages, to our families and ask
everybody if we are married. What
is this?

Many of us passed a lot of dif-
ficulties in their lives and in their
past. We are here now and we want
tolook into the future. But Standes-
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371eCh HAXOJATCS B onacHoCTH. MIX fie-
MOPTUPYIOT B CTPAHbI, KOTOPLIM UMITe-
PUAIMCTUYECKUE FOCY/IaPCTBA OJ[HO-
BPEMEHHO MPOoJaloT opyxkue. M 'y Hux
OYEHb MaJI0 BO3MOKHOCTEN ObITh yC-
JIbIIaHHbIMU. B HOBOM Bbinycke Daily
Resistance, KOTOpPbII MbI TyOJIUKYEM,
YTOOBI IPEINPUHSITH MEPHI IPOTHUB U30-
JsiuK 6€XKEeHLEB, Bbl HaiijieTe npume-
Pbl 06LIMX TPO6IEM U CTOCOOOB CONPO-
TUBJIEHUSI OEXKEHLEB U3 PA3HbIX YToJl-
koB ['epmanuu. B Hemeukux narepsix
7151 6€>KEHIIEB, TTIe MBI /10 TAHAEMHUHN Op-
TaHW30BbLIBAJIA BCTPEUU, Mbl OOJIbIIE
HE MOTJIN UX MPOBOIUTH — M MHOTHE Oe-
SKEHLIbI HAXOIMJIUCD B JIarepsix Kak Moy
3akiroueHueM. Iloppepxkure 60pbLOy
32 BBIXOJ] U3 U30JISIIMU C TIOMOLBIO OH-
JIAalH-BCTPEY U HALLIEH ra3eThl.

Ecnun y Bac ecTb ngeu

WU KpUTUKA, NoXanymncra,
CBAXUTEeCb C HAMM.
OTnpaBnaAnTe Ham cBouU
TeKCTbl!

C HaMU MOXKHO CBS3aThCSl Yyepes ye-
JIOBEKa, KOTOPbII NIPUHEC BaM 3Ty
ra3eTy , UJiM IOCETUTE HacC MO ajipecy
www.oplatz.net ¥ HANUIIUTE HAM
nmucbMoO: dailyresistance @systemli.org
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in Berlin on June 6, 2020, commemorating George Floyd, who
was killed by a police man. Photo: Janis Garnet

Ive US OUr rig
elr pir

IVe OUr

certiricale!

amtis digging into our past, into our
private lives. They want us to cry.

We will no longer accept this.
We demand our rights,

we demand Standesamt,

to give our babies the

birth certificate with the
name of the father inside.
We demand to be treated
equally! This inhumane
procedure is racist.

It is racial discrimination. Because
Standesamt is using it specially
against black women. 90 % of’black
women, who migrated to Germany
from African countries do not have
the birth certificates of their babies.
Even women that live already years
in Bremen, will have the same prob-
lem, if they born. But none of the
other women that have migrated to
Bremen or that are german have to
undergo this humiliating questions
and process. Standesamt is treating
only black women like this.

But black lives matter.

Our children are Germans, weather
you like it or not. So we will go out
on the streets and gather in front of
Standesamt. We demand our rights
and the rights of our babies. And we
ask all of you to join our protest

https://togetherwearebremen.org/

give-us-our-rights-give-our-ba-
bies-their-birth-certificate/
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de Corasol

Nous sommes Corasol, un groupe
activiste de Berlin, crée en 2009
principalement par des étudiant.e.s
allemand.e.s et aujourd “hui consti-
tué en grande majorité par des per-
sonnes immigrées.

Comme chaque 15 octobre,
en 2020, nous avons aussi com-
mémoré la mort de milliers d”im-
migré.e.s aux frontiéres européenes.
Mort.e.s car elles.ils voulaient ac-
céder a des meilleures conditions
de vie (travailler, manger a sa faim,
prendre soin de sa famille et avoir
acces ala santé). Et nous continuer-
ons & commémorer ces personnes,
nos proches et nos ami.e.s. Rejoign-
ez-nous les 15 octobre de chaque an-
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Et nous crions haut
personne doit avoir.
la liberte de se
deplacer comme bon
lul semble.

née et commémorons et dénoncons
ensemble les mort.e.s aux frontieres
européenes.

Les années se suivent mais 1" im-
age ne change pas et les médias con-
tinuent a dénombrer les morts par
centaine, par milliers. Les réun-
ions se succedent de part le monde
et au final rien ne change. Combi-
en de femmes, d"hommes, d”en-
fants et de personnes vont contin-
uer de perdre leur vie en essayant
d’arriver ou de passer les frontieres
européennes? Combien de temps
encore des migrant.e.s erreront et
mourront en méditéranée car per-
sonne ne sent responsable? Et tout
cela a cause d une politique des
sois-disant démocraties. Ot est ce-
tte démocratie? Ou sont passés les
droits de 1" humain, dont se vante
hautet fort]” Europe? Est-ce queles
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réfugié.e.s aussin’ont pas droit ala
vie?

Nous tout.e.s connaissons 1" his-
toire de ce peuple qui demande
juste a vivre de son propre travaille
et non a se battre toute sa vie pour
pouvoir survivre. Ce meme peuple
qui a été maltraité et tué sans scru-
pule sur et pour ces frontieres co-
loniales lors du commerce trian-
gulaire a 1”époque esclavagiste.
Le massacre, la torture et le viol de
ces personnes continuent aux fron-
tiéres externes de 1" Europe - mais
celan’est pas considéré comme un
crime humanitaire. Au contraire,
chaque année des sommes immen-
ses sont dépensées afin d”empech-
er les migrant.e.s a fouler le sol eu-
ropéen - meme au prix de leur mort.

Apreslasoi-disantindépendance
de la plupart des colonies francais-
es, portuguaises, espagnoles,
italiennes, allemandes, britan-
niques etc.., nous ressentons toujo-
urs la manipulation, la ségrégation,
la domination par ces gouverne-
ments ou structures occidentales
qui protegent leurs vols et intéréts et
détruisent ainso sans aucun remord
une jeunesse africaine qui n”était
pourtant pas condamnée a souffrir.
Nous ne sommes pas condamné.e.s
a souffrir. Cette phase est répétée
paroubeaucoupd’immigré.e.s. Ces
jeunes africain.e.s qui recherchent
le réve européen comme nous avons
vu les européen.e.e.s poursuivre le
réve Américain.
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Chaque 15.10, nous, activistes
de Berlin commémorons les milli-
ers de disparition de personne aux
frontieres européennes et dans le
monde. Et nous crions haut et fort
que chaque personne doit avoir la
liberté de se déplacer comme bon
lui semble. Et ce n”est pas la ques-
tion ,,d " avoir la place“? Ce ne sont
pas des personnes qui doivent étre
vues ou appelées ,illégales” mais
plutot les lois créées et les pratiques
qui bafouillent les reglements hu-
manitaires dans le but de protéger
des frontieres.

Chacun.e de nous a le devoir de se-
courir ces personnes en détresse.
C’estune question d”humanité.

https://corasol.site36.net/

Si tu veux participer a nos réu-
nions, stp envoie-nous un email a
corasol@riseup.net

Jas Lager Moria

abschaifen!
RPN

w s https://oplatz.net/camp-

moria-is-on-fire
von Women in Exile

Vor einer Katastrophe in dem La-
ger in Moria haben viele Lagerbe-
wohner*innen, Aktivist*innen und
migrantische Organisationen seit
Monaten gewarnt. Die Mahnun-
gen wurden ignoriert. Die EU hat
lieber gemiitlich zugeschaut und
versucht(!) die Menschen zu Sta-
tist*innen ihres dreckigen Abschre-
ckungstheaters zu machen. Aber
das werden sie nie schaffen! So ging
letzte Woche das Freiluftgefang-
nis — ohne grofiere Verletzungen an
Menschen! - in Flammen auf. Ein
Ende mit dem Lagersystem! Jetzt
redet die Presse von ,Brandstif-
ter*innen®. Haben sie sich jemals
dariiber Gedanken gemacht, wieso
Menschen, die schon ein Mal ihr Le-
ben riskiert haben, bereit sind, er-
neut ihr Leben zu riskieren?

Viele sind stark traumatisiert
und leiden an Depressionen, weil
sie fiir ein besseres Leben durch die
Holle gehen mussten. Besonders
LGTB und Frauen leiden zusitz-
lich, durch fehlenden Schutz vor se-
xueller Gewalt. Kinder diirfen ihre
Kindheit nicht ausleben. Seit meh-
reren Tagen iiberleben sie vollkom-
men obdachlos auf der Strafie.

Die Brandstifter*innen? Das
sind die Schreibtischtiter der EU,
das ist Seehofer und co. Denn seit
Monaten, Jahren miissen Men-
schen in dem Lager in Moria leben.
Ein Lager, dass fiir 3000 Menschen
ausgerichtet ist, aber fast 13.000
Menschen reingequetscht werden.
Dementsprechend existieren nicht
im Ansatz ausreichend Sanitats-
hauser, kein warmes Wasser, Strom
oder Internet. Die Menschen miis-
sen unter erschreckend unhygieni-
schen Bedingungen, in luftigen Zel-
ten, ganz gleich zu welcher Jahres-
zeit, leben. Endlose Schlangen, um
aufToilette zu gehen oder einzukau-
fen.

Sie sind nicht nur von der Welt
isoliert, sie bekommen auf allen
Ebenen zu spiiren, dass sie Men-
schen zweiter Klasse sind. Seit der
Pandemie hat sich in Moria nichts
verandert, es wurden keinerlei Maf3-
nahmen fiir die Menschen ergriffen,
ganz im Gegenteil! Es wurde naim-
lich beschlossen, dass fast 13.000
Menschen diesen kleinen, unhygie-
nischen Ort nicht verlassen diirfen -
ein Freiluftgefangnis!

Wie geht die griechische Regie-
rung mit der aktuellen Situation
um? Ja, sie erbauen gerade neue
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Zelte (fur ein weiteres Gefangnis?!),
doch gleichzeitig werfen sie Tra-
nengas in die Menschenmenge, da-
mit sie sich nicht zu sehr verstreu-
en. Der Presse wird der Zugang zum
Stadtgebiet verweigert, damit die
Welt nicht noch mehr erfahren soll.

Es gibt Menschen, die lieber auf
der Strafie bleiben, als zurtick in das
neugebaute Lager zu gehen. Sie wis-
sen namlich, dass sich so die Ver-
haltnisse nicht andern werden.

Und wie reagiert die EU? Sie be-
harren auf Terror. Und streiten sich
pro forma dariiber, welches Land
wieviele Menschen aufnehmen soll,
statt menschenrechtskonform zu
handeln.

Deutschland hat derzeit die
EU-Ratsprasidentschaft inne.
Auch die Bundesregierung will
ganz offensichtlich nicht auf eine
menschenwiirdige Weise handeln.
Obwohl die meisten Stddte und
Kommunen in Deutschland meh-
rere hundert Menschen aufnehmen
wollen, hat der Bundesinnenminis-
ter Horst Seehofer der Presse mit-
geteilt, dass sie nur einen Bruchteil
von den fast 13.000 Menschen auf-
nehmen wollen.

Unser Wunsch ist es, dass alle
Menschen aus diesem Moria — Alb-
traum raus kommen, menschen-
wirdig untergebracht und nicht in
ein weiteres Lager in Europa ge-
steckt werden. Wir wissen namlich,
dass ein Leben in Isolation den ge-
sundheitlichen Zustand verschlech-
tert. Fur bereits stark traumatisier-
te Menschen ist ein Leben im Lager
katastrophal.

Besonders LGTB, Frauen und
Kinder benotigen besonderen
Schutz und miissen endlich in men-
schenwiirdigen Verhiltnissen le-
ben, um nicht wiederholt von sexu-
eller Gewalt betroffen zu sein.

Das Lagersystem muss
abgeschafft werden —
europaweit! Wir fordern
menschenwiirdige
Unterbringung!

30.000 Menschen waren bisher in
Deutschland auf der Strafle gegen
die todliche, europiische Migra-
tionspolitik. Lasst uns noch vie-
le mehr werden und die EU unter
Druck setzen, bis sie unsere Forde-
rungen erflillen!

Wir fordern Bleiberecht fiir
alle! Keine Lager fiir Frauen
und Kinder. Alle Lager
abschaffen!

https://www.women-in-exi-
le.net/offene-grenzen-fuer-al-
le-schafft-alle-lager-ab/
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by International Women Space

Hello Ladies, I want to give a brief
report from DoKi (Doberlug-Kirch-
hain) because I already transferred
from DoKi, and I go ahead and give
you something about what’s been
there.

In DoKi, deportations are still
there. The month of July, we had the
deportations to Georgia and to the
Netherlands, and then in terms of
Corona prevention, we still have the
isolation rooms, and people are be-
ingisolated when they are away from
the system for after 48 hours they
are going direct to isolation for two
days. Though nowadays we don’t
get so many people in the isolation,
sometimes even the rooms are emp-
ty, sometimes you get one person per
week. The rules are a bit relaxed, not

DPRD
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moria-is-on-fire

di Women in Exile

Per mesi, gli abitanti del campo, gli
attivisti e le organizzazioni per i mi-
granti hanno segnalato il pericolo
di una catastrofe nel campo di Mo-
ria. Gli avvertimenti pero sono sta-
ti ignorati. L'Unione Europea ha
preferito sedersi e provare(!) a tras-
formare la gente in personaggi mi-
nori nel suo sporco teatro di repres-
sione. Ma non ci riusciranno mai!
Cosi la scorsa settimana la prigione
all'aperto ¢ andata in fiamme - sen-
za gravi ferite per la gente! E la fine
del sistema del campo! Orala stam-
paparladi "piromani". Vi siete mai
chiesti perché persone che hanno
gia rischiato la vita una volta sono
disposte a farlo di nuovo?

Molti sono gravemente traumatiz-
zati e soffrono di depressione per-
ché hanno dovuto passare l'inferno
per avere una vita migliore. Le per-
sone LGBT e le donne soffrono an-
che per la mancanza di protezione
contro la violenza sessuale. Ai bam-
bini non e permesso di vivere laloro
infanzia. Per diversi giorni sono so-
pravvissuti completamente soli sen-
za casa per strada.

Chi sono i veri piromani? Sono i
criminali da scrivania dell UE, ov-
vero Seehofer & co. Per mesi, anni,
la gente ha vissuto nel campo di Mo-
ria. Un campo che ¢ stato progettato
per 3.000 persone, ma quasi 13.000
persone sono state costrette a vivere
in quel luogo. Di conseguenza, non
ci sono abbastanza negozi di for-
niture mediche, non c'¢ acqua cal-
da, elettricita o internet. La gente
deve vivere in condizioni spaven-
tosamente poco igieniche, in ten-
de ariose, in qualsiasi stagione. In-
finite code per andare al bagno o al
negozio.

Non solo sonoisolati dal mondo, ma
si sentono a tutti i livelli come per-
sone di seconda classe. Dopo la pan-
demia, a Moria non € cambiato nul-
la, non sono state prese misure al-
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as before, but in the area of eating,
that’s where the rules are being im-
plemented. You have to wear masks
before you go to the dining hall, and
you keep distance. Transfers are
coming in from the month of May,
and they’ve been happening every
week. Transfers in from DoK7 and
Wiinsdorf, they started happening
during the month of July. Now, as
for being transferred to Heims, they
have introduced a rule whereby it is
mandatory to do a Corona test be-
fore you are taken to the Heims, be-
cause some Heims, they don’t have
facilities for isolation. Now as for
the transport system, still there is no
bus, to take people to the Bahnhof
[the train station]. So, those peo-
ple who are getting transfers, are be-
cause there is no bus to take them to
Bahnhof, they are being taken direct
to their Heims by security. Direct.
And then, now we go to Fiirsten-
berg. Fiirstenberg/Hafel is a small
Heim. It has two floors, it’s just one
building with the two floors. The
number of the residents are less
than 40. And within the building

ternative per la gente, anzi! Infatti,
e stato deciso che quasi 13.000 per-
sone non possono lasciare questo
piccololuogo pocoigienico, una pri-
gione a cielo aperto!

Come sta affrontando il governo
greco la situazione attuale? Si, stan-
no costruendo nuove tende (per
un'altra prigione?!), ma allo stesso
tempo stanno gettando gaslacrimo-
geni nella folla per evitare che si dis-
perdano troppo. Alla stampa viene
negato l'accesso alla zona della cit-
ta, in modo che il mondo non debba
piusaperlo.

Ci sono persone che preferirebbe-
ro rimanere per strada piuttosto che
tornare al campo appena costrui-
to. Sanno che un'altra prigione non
cambiera la situazione.

E qual ¢ la risposta dell'Unione Eu-
ropea? Insistono sul terrore. E dis-
cutono in pro-forma su quale paese
dovrebbe accogliere quante per-
sone. Invece di agire nel rispetto dei
diritti umani.

Attualmente la Germania detiene
la presidenza del Consiglio dell' UE.
Anche il governo federale non vuole
evidentemente agire in modo uma-
no. Anche se la maggior parte delle
citta e dei comuni tedeschi vogliono
ammettere diverse centinaia di per-
sone, il ministro federale degli In-
terni Horst Seehofer ha detto alla
stampa che vuole ammettere solo
una frazione delle quasi 13.000 per-
sone.

E nostro desiderio che tutte le per-
sone escano dall' incubo di Moria,
che siano ospitate in condizioni dig-
nitose e non siano mandate in un
altro campo in Europa. Sappiamo
che una vita in isolamento peggio-
ralasalute. Per le persone gia grave-
mente traumatizzate, vivere in un
campo e disastroso.

Soprattutto le persone LGBT, le
donne e i bambini hanno bisogno
di una protezione speciale e devo-
no finalmente vivere in condizio-
ni umane per evitare di essere ripe-
tutamente colpiti dalla violenza ses-
suale.

Il sistema dei campi deve essere ab-
olito - in tutta Europa! Chiediamo
una sistemazione umana!

Finora in Germania sono state
30.000 le persone che sono scese
in strada contro la mortifera polit-
icamigratoria europea. Diventiamo
molti di pit e mettiamo |'UE sotto
pressione fino aquando non verran-
no soddisfatte le nostre richieste!
Chiediamo il diritto di

restare per tutti!

Niente campi per donne e
bambini. Abolite tutti i campi
ora!

they have the social office and the
security offices situated within the
building. They don’t have a place
for isolation. They don’t allow visi-
tors, because of Corona. So the peo-
ple who are coming into Fiirsten-
berg, they must have a report from
the doctor that they have done a
Corona test. Otherwise, the other
rules for keeping distance still ap-
ply. Wearing a mask when necessary
still applies, and you are supplied
with those masks. As for cleanli-
ness, rooms, it’s your own responsi-
bility, but the toilets and the kitchen
areas are cleaned by the staff. And
that we have soaps in the toilets. We
have enough space in the kitchen, so
atno time can you find people crow-
ded in the kitchen. The other thing
is that, although we are few, we have
enough, each floor has two kitchens.
So at least in terms of keeping dis-
tance, that oneis OK.

Now, as for Straffe, I've only heard
of one lady who got a Strafe. And
thisis because she was caught work-
ing as black [illegal], and her pa-

Continuation on next page
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von Turgay Ulu

Hier ist die neue Ausgabe unserer
Zeitung Daily Resistance, verof-
fentlicht in unterschiedlichen Spra-
chen. In der Corona-Pandemie wa-
ren und sind auch weiterhin die
armsten Menschen weltweit erneut
am schlimmsten betroffen. Dieje-
nigen, die in dieser Zeit keine Mog-
lichkeit hatten, ihr Leben zu leben,
ohne jeden Tag zur Arbeit gehen zu
miissen, hatten auch keine Chan-
ce, sich vor dem Virus zu schiitzen.
Mehr noch als sonst waren gefliich-
tete Menschen isoliert. Die Kri-
se des Kapitalismus, zunehmen-
der Rassismus, Krieg und Massaker
treffen erneut die am stéarksten Be-
nachteiligten, vor allem Gefliichte-
te. Nach den Ereignissen in Frank-
reich und anderen europiischen
Landern sind Gesetze erlassen und
Entscheidungen getroffen wor-
den, mit deren Hilfe geplant wird,
wie die Deportation Gefliichteter
moglichst schnell vollzogen wer-
den kann. Gefliichtete Menschen,
die aufgrund von Krieg, Rassis-
mus und Ausbeutung nach Europa
fliehen, sind hier aus den gleichen
Griinden nicht sicher. Sie werden in
Staaten deportiert, denen die impe-
rialistischen Staaten zugleich Waf-
fen verkaufen. Und sie haben nicht
viele Moglichkeiten, mit ihrer Stim-
me gehort zu werden. In der neu-
en Ausgabe der Daily Resistance,
die wir veroffentlichen, um die Iso-
lation gefliichteter Menschen zur
durchbrechen, findet ihr Beispie-
le gemeinsamer Probleme und des
Widerstands Gefliichteter von un-
terschiedlichen Orten. In den La-
gern fiir Gefliichtete in Deutsch-
land, in denen wir vor Corona Ver-
sammlungen hatten, konnten wir
diese fiir eine Weile nicht abhalten
- die gefliichteten Menschen wa-
ren in diesen Lagern geradezu ge-
fangen. Unterstiitzt den Kampf, die
Isolation zu durchbrechen, mit On-
linetreffen und unserer Zeitung.

Schreibt uns eure Ideen
und Kritik. Sendet uns
eure Texte!

Kontaktiert uns tiber die Person,
die euch diese Zeitung gebracht
hat oder besucht uns auf
www.oplatz.net oder schreibt uns
eine Mail:

dailyresistance @systemli.org
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by Women in Exile

Refugee women and girls face gen-
der-specific challenges in access-
ing healthcare in Germany. The hu-
man right to health and healthcare
is enshrined for ALL - “no matter
who they are, where they live or how
much money they have” (e.g. in Ar-
ticle 25 of the Universal Declaration
of Human Rights).

A part of protecting this right to
the highest attainable standard of
health for all, means that healthcare
services must at all times be guided
by people-centred care standards
following the international human
rights standards in the practice of
care. These are: universal access,
availability, acceptability and dig-
nity, quality, anti-racism, anti-dis-
crimination, transparency, partici-
pation and accountability.

Despite health being a right for
all and not only for a privileged few,
and despite Germany’s initial wel-
coming culture’: the health and
well-being of refugee women seek-
ing abetter life in this country due to
wars, armed conflicts, poverty and
the threat of persecution in their
home country is still under attack.
Gender-specific challenges
for all refugee women also
include the growing racism
and discrimination against
refugee women in the
German health system.

For years, Women in Exile and
other (refugee) initiatives have been
calling for an end to racism and dis-
crimination in the health system as
the right to healthcare is a human
rightanditisadisgracethatinarich
country like Germany people suffer
or even die because they do not re-
ceive adequate medical treatment.

The fact that refugee women and
girls are not provided adequate gy-
naecological nor mental health
care, despite their right to health-
care, is only one indication that the
health services are institutional-
ly racist. There are countless cas-
es in which refugee women under-
go operations without proper ex-
planation or even information in
a language that they understand,
and the women often don’t know
about their rights. A lot of health is-
sues from which the women suffer
have their roots in the bad living sit-
uation in Germany: anxiety of hav-
ing to live in the Lagers with no per-
spectives, the tiresome asylum sys-
tem and racism.

Furthermore, the commerciali-
sation of health has an impact on
their treatment. For instance, refu-
gee women are subjected to oper-
ations even without detailed diag-
noses, without the necessary tests
or explanation of the consequen-
ces of the operation. In many cas-
es refugee women don’t have access
to translators that will make them
aware of their illnesses and the need
or not of the operation, nor do they
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have a chance for a second opinion
enabling a more informed decision.

Since hospitals get paid per sur-
gery and their sustainability de-
pends on income, refugee wom-
en are an easy target to coerce them
into undergoing unnecessary ope-
rations that will be paid by the
health insurance, and that they, due
to their insecure civic status, won’t
easily denounce as abusive medical
practice.

Overall, it is known that German
healthcare services funded by the
Church are less institutionally rac-
ist. Church funded hospitals and
clinics tend not to request legal doc-
uments before attending to patients
and are more likely to make allow-
ances to cater to persons whose so-
cial welfare does not automatically
afford them expensive medical care.

On a daily basis refugee women
face situations where medical staff
tell them “because you are Black you
can bare the pain” or are openly un-
dervalueing the quality of the health
system in their countries of origin,
as in the case of a woman who was
told that her hormon implant can-
not be removed though it had ex-
pired and was already affecting her
arm because the surgery was done
by doctors in Africa. This is a com-
mon situation that refugee wom-
en have to face because it is taken
for granted that they cannot afford
to pay for their treatment, which is
partlytrue, because they donot have
aright to work on one hand and on
the other hand, they do not have a
network of support that can provide
to pay for the treatment they need.

In some cases, medical staff,
aware of the economic situation of
refugee women, choose not to even
determine the treatment that the
patients should get. In other words,
that means that sometimes treat-
ments are directly not offered to
refugee women for monetary rea-
sons putting refugee women’s lives
at risk and denying them the possi-
bility of cures.

Institutional racism is one of the
biggest inhibitors of people-centred
medical care to refugee women in
need.

The way to improve the
health and healthcare
of refugee women is to
recognize and address
institutional racism.

To suggest that German health-
care is institutionally racist is not
easily digestible information for
some, but, importantly, acceptance
can be provoked by instilling de-
cency in society. Fundamentally, de-
mocracy should be a guiding princi-
ple of German society.

You can access the Health Magazine
on the Website of Women in Exile
here:
https://www.women-in-exile.net/
wp-content/uploads/2020/10/
Health-Magzine-15.07.20-English-
Kopie.pdf
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Continuation from previous page

pers don’t allow her to work. So
when they controlled her, they gave
her a Strafe of 150 euros. She de-
cided to pay them in cash, but be-
fore even she even paid this Strafe,
they had already sent this report to
Auslander, that she has been con-
trolled working as black. So the Aus-
lander denied her money. For about
5 months, she was not receiving any
social money. So what she did is, she
went to the Social to complain, and
to say that she’s not receiving mon-
ey for the last 5 months, and yet the
Strafe, she had already cleared it. So
the Social had to assist her by writ-
ingaletterto the Auslanderrequest-
ing that she be paid back her mon-
ey. And the Auslander also needed
a proof that actually she’s not been

receiving any money, by taking to
them bank statements from the last
year. Then later on, when she did all
that, she was refunded all the mon-
ey for the last 5 months.

About deportation, OK, they
have not been happening regularly,
but let me say: the month of June,
there was a family that had been
transferred from DoKi. This was
a lady with a husband and she had
5 children, I believe, she was also
pregnant, she was from Chechnya.
On the day of transfer, when she
was assigned a room for herself, she
was complaining that the room was
too small, and that it was not good
enough for her. So she needed an-
other room. But they didn't give her
an answer yet. So, I think the next
day, she was required to go and do

her registration. During the pro-
cess of registration, the car for de-
portation came for them and they
were deported back to France. Their
Dublin country, which is France.
Other than that, there have notbeen
any cases of deportation reported. I
think that is all for now.

Thesereports are transcribed audio
messages on the Break Isolation
Group members' current situation
in their different accommodations.
Break Isolation Group invite other
women to share their experiences
too. The voices in uploaded record-
ings have been altered. If you would
like to share a report, get in touch
with us on iwspace@iwspace.de.

https://iwspace.de/lager-reports/

JVID-19: No one Is safe
until all are protected!

VRN
https://oplatz.net/open- _
letter-transbalkan- w
solidarity

Open Letter from the Transbalkan

Solidarity Group

Currently there are tens of thou-
sands of refugees and other mi-
grants in the Balkans. Some of them
are accommodated in official col-
lective centers, while a large num-
ber of people fall outside the system,
surviving through the help of the lo-
cal population and support provid-
ed to them by volunteers through-
out the region. Yet with the spread
of the COVID-19 virus, the already
difficult situation in which they find
themselves is becoming even more
challenging and demands urgent
action of those in charge - local and
international actors — and solidarity
from all of us.

The State of Emergency now in
force in many countries of the re-
gion is a basis for the continuation
and reinforcement of social ine-
qualities and unfortunately is al-
ready serving as a rationale for the
further stigmatization and repres-
sion of the most unprotected among
us. But this exceptional situation
must not become an excuse for con-
tinued politics of exclusion, restric-
tion and expulsion, suffering and
distress.

The fear for our own lives and the
lives of those around us that we are
faced with currently have for many
been everyday realities for much
longer. These uncertainties of the
present lead us to radically ques-
tion the system of geopolitical hier-
archies, racial and class distinctions
that divide and rank us, producing a
population of undesired and reject-
ed people across the world and in
our countries alike. In these condi-
tions we are left with nothing more
than to work towards the removal of
imposed inequalities based on so-
cial and citizenship status.

We therefore call for an end to all
official and unofficial discriminato-
ry and dehumanizing practices, for
the end of violence at the borders,
and for the legalization of everyone’s
existence, for the closure of all forms
of detention and collective centers
that restrict freedom of movement
and fail to secure humane and hy-
gienic conditions. As individuals we
call for an affirmation of the values
of equality and freedom, appealing
to acts of care and solidarity.

At the same time, as a form of
emergency measures, we demand
of the member governments of the
European Union, the states of the
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region, and all relevant institutions
and organizations to ensure that all
who are forced to live on the street,
in abandoned buildings without
minimal sanitary conditions, or in
inadequate collective centers are
systematically provided accommo-
dation in humane, safe, and san-
itary conditions. We call for ade-
quate and healthy living conditions
to be secured for all, that public and
other (unused, privately owned)
buildings, including tourist facil-
ities, should be put to use for this
purpose. In a pandemic such as this,
basic accommodations for all vul-
nerable people needs to be the pri-
ority of all responsible public poli-
cies and states.

In that sense, we remind that the
European Union and especially the
European Commission bear par-
ticular responsibility towards refu-
gees and other migrants “stuck” in
our countries. As they have openly
shown with their recent actions on
the Greek-Turkish border and other
borders, they want to keep refugees
and migrants out of their territory at
all costs and using any means.

Within the framework of meas-
ures envisioned and implemented
by local and state authorities as well
as international organizations like
IOM and their partners that have
in some states of the region taken
on a leading role in work with ref-
ugees and migrants, we ask for the
immediate formation and activa-
tion of mobile teams to bring wa-
ter and food, disinfectants, cleaning
supplies, and toiletries to all those in
need living outside the camps. Citi-
zens should be included in this pro-
cess without restrictions, on a vol-
untarybasis and in line with the rec-
ommendations of health and epide-
miological specialists.

We call on citizens, local and in-
ternational volunteers in the region
who wish to help in whatever way
to respect the instructions of health
experts and epidemiologists in or-
der to reduce the possibility of put-
ting themselves and those they help
at risk. We call on everyone to coop-
erate and coordinate their work be-
cause only in this way can we con-
quer the pandemic of fear and re-
duce the serious risks that the most
unprotected among us face.

In addition, we ask that people
who alreadylive in collective centers
across the region are offered ade-
quate protection and quality nutri-
tion as well as hygienic conditions
that support basic human digni-
ty. Among them are many who fall
into vulnerable categories such as
those with chronic diseases or peo-
ple with weakened immunity. It

is necessary to improve care espe-
cially for these people. The collec-
tive centers in Bosnia-Herzegovi-
na, which are managed by IOM, are
probably in the worst state and be-
low every measure of dignity. The
majority of them are overcrowd-
ed, without adequate conditions for
maintaining regular hygiene, regu-
lar access to warm water for bath-
ing or clean water for drinking, and
basic materials for personal hygiene
and disinfection. Those responsible
should provide these basic resourc-
esatall times, not only under condi-
tions of pandemic.

We ask for the engagement of
all who have the capacity and duty
to act: UN agencies and their part-
ners, especially IOM which has
the greatest jurisdiction, Doctors
without Borders, the Internation-
al Red Cross and their local branch-
es, Danish Refugee Council, Mer-
hamet, Caritas, and all other organ-
izations and groups that are in any
case involved in the care of people
on the move.

Finally, we demand that all peo-
ple be equally afforded unrestrict-
ed access to the health care system,
that people on the move - refugees
and migrants — are treated with-
out discrimination, and that con-
crete measures for their protection
be made part of all measures for the
protection of the population as a
whole. We demand that people are
provided with access to information
in languages they understand about
this virus, how it functions in lo-
cal micro-contexts, as well as about
how it spreads from person to per-
son and how to protect oneself from
contracting it. In the battle against
this pandemic, leaving out one part
of the population from protection
measures will cancel out all other ef-
forts to stop the spread of the virus.

Our governments are required by
law to ensure access to emergency
treatment for all people regardless
of status, which COVID-19 will re-
quire for many. For this reason, we
also call on the authorities to make
available regular and free medical
treatment for this population, es-
pecially in cases of people contract-
ing the virus or when there is reason
to suspect contagion. At the same
time, this situation requires caution
and openness while calling us to
maintain organized support to refu-
gees, migrants, and other groups at
risk. This is required of us out of ele-
mentary humanity as well as the ba-
siclogics of public health because no
one is safe until we are all protected!

https://transbalkanskasolidarnost.

home.blog/eng/
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von Corasol

Wir sind Corasol, eine Aktivist*in-
nengruppe aus Berlin, die 2009
hauptsichlich von deutschen Stu-
dierenden gegriindet wurde und
heute iberwiegend aus Migrant*in-
nen besteht. Wie an jedem 15. Ok-
tober gedachten wir auch im Jahr
2020 dem Tod Tausender Men-
schen an den europiischen Gren-
zen. Sie starben, weil sie bessere
Lebensbedingungen wollten (Ar-
beit, Essen, Versorgung ihrer Fami-
lien und Zugang zu medizinischer
Versorgung). Und wir werden die-
sen Menschen, unseren Angehori-
gen und Freund*innen, weiterhin
gedenken. Stofit zu uns, seid dabei,
jedes Jahr am 15. Oktober, um ge-
meinsam mit uns den Toten an Eu-
ropas Grenzen zu gedenken und ih-
ren Tod anzuprangern.

Die Jahre vergehen, aber das
Bild andert sich nicht und die Me-
dien zdhlen weiterhin die Toten zu
Hunderten, zu Tausenden. Welt-
weite Meetings folgen aufein-
ander und am Ende dndert sich
nichts. Wie viele Frauen, Min-
ner, Kinder und Menschen werden
weiterhin ihr Leben bei dem Ver-
such verlieren, europaische Gren-
zen zu erreichen oder zu iiberquer-
en? Wie lange werden Migrant*in-
nen noch im Mittelmeer umherir-
ren und sterben, weil sich niemand
verantwortlich fithlt? Und das al-
les wegen der Politik der soge-
nannten Demokratien. Wo ist diese
Demokratie? Wo sind die Men-
schenrechte, mit denen sich Europa
laut und deutlich briistet? Wird
Fliichtenden auch das Recht auf
Leben verweigert?

Wir alle kennen die Geschichte
dieser Menschen, die nur von ihr-
er eigenen Arbeit leben wollen und
nicht ihr ganzes Leben lang kdmp-
fen missen wollen, um iiberleben
zu konnen. Die gleichen Menschen,
die wihrend des Dreieckshandelsin
der Sklavenzeit an und fiir diese Ko-
lonialgrenzen skrupellos misshan-

by Break Isolation Group of
International Women* Space

During the series of interviews at
the reception at Eisenhiittenstadt,
most of us, I think all of us, were gi-
ven an interview with the Polizei.
We had a choice to either do the one-
to-one interview with them or do it
in writing, explaining, giving de-
tails of how you came into Germany,
from where. And this was applying
to more of the Dublin cases, or who
had come into Germany through
another country and therefore af-
ter that some of us have already re-
ceived a Strafe where they were sup-
posed to be paying around 600. I'm
not so sure whether this is a stan-
dard amount or we have others who
have less or more- maybe my other
colleagues will be able to clarify
but the majority of the people who
I have met who have been given a
strafe of around 600 Euros and with
negotiations, of course, through
the courts or either through the so-
cial workers office in the different
Heims where people are. People
are able to negotiate or women are
able to negotiate like how often you
can be able to pay that amount put-
ting into considerations that people

:ologleall (o al

delt und getotet wurden. Das Mas-
saker, die Folter und die Vergewal-
tigung dieser Menschen gehtan den
Aufengrenzen Europas weiter —
aber das wird nicht als humanitares
Verbrechen betrachtet. Im Gegen-
teil: Jedes Jahr werden riesige Sum-
men ausgegeben, um Gefliichtete
daran zu hindern, europdischen
Boden zu betreten, selbst um den
Preis ihres Todes.

Nach der sogenannten Unab-
héangigkeit der meisten franzosi-
schen, portugiesischen, spanischen,
italienischen, deutschen, britischen
usw. Kolonien spiiren wir immer
noch die Manipulation, die Segre-
gation, die Beherrschung durch
diese westlichen Regierungen oder
Strukturen, die ihre Interessen und
Diebstéhle schiitzen und ohne jeg-
liche Reue eine afrikanische Jugend
zerstoren, die nicht zum Leiden ver-
urteilt war. Wir sind nicht dazu ver-
dammt, zu leiden. Diese Phase wird
von vielen Gefliichteten wiederholt.
Diese jungen Afrikaner*innen such-
en nach dem européischen Traum,
so wie Européer*innen den ameri-
kanischen Traum verfolgt haben.

An jedem 15. Oktober geden-
ken wir Berliner Aktivist*innen
Tausenden von Menschen, die
an den Grenzen Europas und der
Welt verschwunden sind. Und wir
schreien laut und deutlich, dass
jeder Mensch die Freiheit haben
sollte, sich so zu bewegen, wie er
mochte. Und es ist nicht eine Frage
des ,Platzes®. Es sind nicht die Men-
schen, die als ,illegal“ zu bezeich-
nen sind, sondern die geschaffenen
Gesetze und die Praktiken, die sich
iiber humanitire Regeln hinweg-
setzen, um Grenzen zu schiitzen.

Jede*r von uns hat die Pflicht, die-
sen Menschen in Not zu helfen. Es
ist eine Frage der Menschlichkeit.

https://corasol.site36.net/

Falls du Lust hast, zu einem unse-
rer Treffen zu kommen, schreibe
uns doch bitte eine E-mail an
corasol@riseup.net

are not working they are not having
another social income and there-
fore they will not be able to pay that
amount as a one time of payment.
Therefore, it depends on what type
of agreement each one or people
have with the courts. I have not re-
ceived the Strafe yet but I think
this is a process and it’s something
that really happens to almost eve-
ryone who has gone through the
Dublin-Interview. I hope that be-
cause there are some of the people
that T know who came way after I re-
ported at Eisenhiittenstadt and they
have been already given or they have
already received the Strafe but for
me I have not be able to receive it or
I have not received the notification
oflike how much I need to pay.

Thesereports are transcribed audio
messages on the Break Isolation
Group members' current situation
in their different accommodations.
Break Isolation Group invite other
women to share their experiences
too. The voices in uploaded record-
ings have been altered. If you would
like to share a report, get in touch
with us on iwspace@iwspace.de.

https://iwspace.de/lager-reports/
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On 31.10.2020 people gathered together in Berlin to remember a part of history
that is often hushed up. Itis a chapter of the Second World War, which gets no
attention in the history books, but which determined a large part of the outcome
of world history. The African soldiers who fought and died for European nations
in World War Il receive no recognition or attention in the countries for which
they died. "It is the first commemorative demonstration for our
beloved grandfathers, fathers and uncles who liberated Eu-
ropeans from fascists."” The demonstration went from Alexanderplatz
to the Berlin Commonwealth War cemetery in Spandau. The following written
interview was taken a few days before the demonstration with the initiator, Mat-
ilda TheeGreat, a poetess, writer, artist and an activist.

Berlin Commonwealth War ceme-
tery. It’s a soldier’s cemetery in
Spandau owned by the British
Army. Isn'tit?

Absolutely!

I have never heard of it, certainly
only few Berlin based people know of
it. How did you come across it?

I was invited by the South Afra-
kan Embassy on the 13th Novem-
ber 2016 to celebrate the Common-
wealth Remembrance Day for 3594
soldiers of 1939-45, who died dur-
ingthe war. I realized that it wasjust
staged and I was offended by that
becauseit’s alie.

Who was Benjamin Satiba Mak-
gate?

He is my late grandfather who
fought during the world war and he
was a prisoner of war in Europe. He
survived and narrated most crucial
events relating to their captivity as
Prisoners of War.

You are about to prepare the Walk
of Death - 1st memorial demonstra-
tion in Berlin. Can you elaborate on
that?

Walk of death is one of the horrors
of world wars and crimes of coloni-
alism that deserves alengthy orlast-
ing memorial. It happened 77 years
ago, when more than 33,000 South
Afrakan soldiers and other soldiers
from Afrakan states were captured
as Prisoner of War in Tobruk, Lib-
ya. My grandfather: BMT4379 Ben-
jamin Satiba Makgate was amongst
those great men and he noted the
happenings of their captivity in his
diary. They were living in FRONT-
STALAGS number 133,153,171 and
221 in Germany, France and Ita-
ly. At this moment, the Europeans,
especially the German people are
frightened by the word FRONT-
STALAGS, which reminds them of
their crimes. But it turns out that
world history that has been writ-
ten by white historians is blind and
mentally unsound when it comes
to Afrakan heroes, the real heroes
and veterans of wars. Afrakan sol-
diers were crucified during the walk
of death and some survived the or-
deal in Europe and the white world
has never televised them. I land-
ed in Europe to correct the errors of
yesterday. Focusing on the horrors
of colonialism focus on world wars
will take us 24 hours therefore I am
planning to conduct workshops
across Europe soon.

Arethesesoldiers remembered in dif-
ferent Afrakan countries?

Partially according to which side
of the mountain are you standing in
Afraka?

Howisthe attitude of the societies to-
wards Afrakan soldiers within Eu-
ropean armies?

They are good in displaying their

more info / Salaas 52 ibas &leddal / plus d’informations / vise informacija:  oplatz.net facebook.com/DailyResistanceNewspaper #refugeestrike @oplatz twitter.com/oplatz

ignorance in utilizing their defense
mechanism to avoid what has been
wrongly done.

Do you want to do the demonstra-
tion on an annual basis on October
28th?

Absolutely yes, because that’s
what was supposed to be done in
post-world wars.

You describe your search for iden-
tity, your struggles with language
and belonging, your fears and inter-
relation with people and freedom. In
the end, you conclude, you remain
with no identity. Can you reflect on
that?

After 1652, we lost ourselves as
Bantu people of the Southern Afra-
ka because that’s when the brand-
ing and redefining began. The white
settlers, I mean the colonizers, loot-
ers, rapists, the scoundrels dehu-
manized us and destroyed our iden-
tity. They imposed their languag-
es to us and that’s what the German
government is still implementing in
the name of transformation. What'’s
so special about German language
that will make me better than I am.
White racists came up with all non-
sensical devilish acts (Imperialism,
Nationalism, Militarism) to keep
their hellish white supremacy that
they are fighting to maintain at this
point. I felt foreign in South Afra-
ka when I was still a teenager and
longing to be somewhere I could be
a strange to strangers therefore be-
cause I am an eagle I landed in Ger-
many unaware that I am here for a
purpose and reason. The fear that
I am referring to is a general men-
tal inferiority that settled very well
in Afrakan people/descendants that
caused by crimes of colonialism for
example horrors of world wars. This
is a psychological problem that we
are facing at this moment. We are
afraid to be who we are. Afraid to
change the narratives and decolo-
nize history. During my spiritual
journey that began at my teenage
years I was digging for my identi-
ty that was buried for ages. I don’t
speak 100 % my Afrakan indige-
nous languages but a concoction of
everything that was imposed to my
forebears. That’s why the unlearn-
ing and relearning is vital to me and
those who wants to heal.

Colonial structures persist through
white supremacy structures that
are also based on knowledge, how
it is communicated, taught and
researched. Can you name some
source that can help understand the
history of Afrakan Colonial Soldiers
better?

Honestly, this question makes
me angry due to the fact that is an
evidence that white people wants
to validate our being and histo-
ry. There is nothing that will make
a white person to understand our
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Afrakan Soldiers of wars because
they are the reason behind the dele-
tion of our Afrakan heroes right. My
grandfather is the source like other
old white men who fought during
the wars and were lionized for noth-
ing.

Do you reflect on their history in
your own Art?

Afrakan people are artistic beings
and that’s why our artifacts that has
beenlooted are in western and Euro-
pean museums. There’s no art with-
out us. Bear in mind that our Afra-
kan culture that was polluted by col-
onizers influenced the whole world.

Areyou collaborating with local ini-
tiatives in the Walk of Death?
I tried to engaged as many as I

can but they never responded to my
correspondences for unknown rea-
sons. I was supported by Die Ur-
bane Partei.

How do you perceive the Anti-colo-
nial and Anti-Racist movements in
Germany? BLM or The Refugee Pro-
tests.

They have done a great work of
fighting the institutional racism
across the globe and I will always
rally behind those movements.

Do you currently also pursue anoth-
erproject?

I am planning to host an Afrofu-
turism Artistic Wisdom exhibition
next year whereby I will be display-
ing some pages of my grandfather’s
diaryfor the veryfirst time in Berlin.

A\

1st Memorial Demonstration on 28 October 2020 in honor of Afrakan Soldiers of World Wars, who liberated Europe from fascism.

What does empowerment mean to
you?

Ensuring that everyone around
me is practicing and enjoying the
human rights that was given in his/
her birth. Being a spokesperson for
those who have been silenced, de-
humanized, discredited by white
supremacy.

Feel free to visit my free-thinking-
world @

www.matildatheegreat.com

™

by Break Isolation Group of

International Women* Space

Kvoleg nainoméga oag. Oa 10e-
Ao voL OMOW oL GVVTOUY ovadpo-
& y10. 1o DoKi (Doberlug-Kirschain)
emeldn Exm MO petadebel amd to
DoKi ot 0o oog dhom pLa e1no-
va Atd TV %OTAO0TOOT ExEl. 2TO
DoKi ou ameldoerg ovveyiCoviat.
Tov IoOMo elyope amELAOELS TQOG
Tewoyio wow Ohhovdia. Zyetnd e
oMY Kogovo'tov , éxoupe ano-
pe toL SUATLO TTOLOVIOTS/HOQOL-
vtivog . Otov ndémolo dtopo etvor
EXTOC TV EYRATOAOTAOEWY UITOLL-
VOUV RATEVOELOY OE ROQOVTIVAL YLOL
48 mEeg. AVTEG TIG péQeg Oev €xov-
pe ToALoUg avBQMTOUS 08 RaQO-
vIiva, zol £xoupe nou ddelo dwUA-
o Ko pegunéc popég éxovpe éva
dtopo Ty efdoudda.

O xavoveg elval Myo yohaot,
Oyl OTTWG TELV, AAAE GTOV X(DQO
€0Tl0LOMNG EVOL EXEL TTOV OL HOVOVEG
epaguotovtar. ITpémel va podipe
WLAOKRES TIQLV TTALLE OTO MO OLTLOTG
NOL VO RQUTAUE TLG OTTOOTAOELS.

O petadooég Eexntvoliv amd Tov
Mduwo nai yivovtor »ébe efdoud-
oa. Ou petadoeég amd to DoKi xan
to Wiinsdorf Eexivnoov tov IoUAto.
Tooa oyxetind 16 va petadedet
%ATOLOG O€ XWQEO VTOJOYTS TEO-
oG UYmV £Youv eLOAYEL EVAV ROAVOVOL
OOV EIVOL VTTOYQEMTIRO VOL KAVELG
eEetdoels Yo Kogovo'lo mpotol
petapépbelg 0TOVg YMEOVS VITO-
doyNg, emeldn) exel dev VTaQyovV
EYRATAOTAOELS YLOL ALTTOUOVMOT).

Thoo 600V ahoed To GVOTNUA
LeTaBETEWY , arOUO OEV VITAQYEL
hewdogeto va TaQardfel Toug av-
BommoUg aTtd TOV 0TAOUO TV TEE-
vav. ‘Etol ou dvbowmol mov meQl-
pévouv petdbeon petadégovtal
notevdeioy 0ToV TEOO0QLOUO TOVG
pe ovvodeta. Katl tga e oto
Fiirstenberg. To Fiirstenberg/Hafel &l-
va €vog uxrQOg YMEOS VIT0d0YNG
npoodpUywv. Elvor éva ntiglo pe
00 000povC, oL dLopEVOVTES eival
MyOTEQOL 0td 40. ZT0 % TiQLO VITdLQ-
YEL TO YQOPEIO TV HOWVWVIXMDV AEL-
TOUQYMDV RO TO YQODEIO YLOL TOVG
dOhaneg. Agv €youv HEQOG YLOL ROl
oavtiva. Agv emTQémouV emoné-
mrec Moyo Kogovo'lov. ‘Etot ool
¢oyovtal 0to Fiirstenberg moémeL vo
éyouv BePaiwon latgot 6Tl éxouv
xdvel eEetdoeis yio Kogovo'lo. Ah-
AMMOS TNEOVVTOL OLRAVOVES YLOL ULTTO-
otaon . To va ¢opdipe pdoreg Oty
elval amagaltnto Loyvel andpa ,
%o pog moounetovy pe pdores.
ZyeTnd pe nabaoLoTnToL , ToL OWUA-
TLOL EEVOLL TTQOOWTTLXY) VOV OALG
OL TOVOAETEG ROL O YMDQOG TNG HOV-
Civag nabapilovtol amd 1o TQOooMm-
uxd. OL ToValETES £YOVV OATOTVL.
"Exouue a.oxetd xmeo otnv xovuli-
VoL AQOL OEV VITAQYEL TTEOPAN L OV~
VOOTIOPOU . AV %o fLOLOTE Alyol ,
%(0e 600dogs €xelL 2 novliveg £Tol
TOVAYLOTOV 60OV adoQd TV dLa-
tonon andotoong evar Ox.

Tooo oxetnd pe To TEOoTLUA,
arovoa LOvVo o Gpoa OTL oL ®v-
ola elye TEOOTIHO. 1oL QUTO ETTELOY|
mdotnre vo. dovlevel moQdvouo
€V TOL YOO TLA TNG OEV TO ETETQETALY.
Qote 6tav g ndvove Eheyyo TG
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€dwoav mpdoTiwo 150 evpm. Amo-
HAOLOE VO, TOVG TTANQWOEL LeTONTAL
TIOLV %OV TTAQWOEL TO TTROOTLLO, (-
xov H0n oteihel TNV avadoed 6Tto
alhodammv, Ot elye eléyyOeL va
dovhever tapdvopa. 'Etolto alho-
damtv 0V ONHe voL TG dDOELYOT)-
pota. o megimov mévte pveg dev
éhafe yonuota . Avtd mov éxnave
AOLTTOV fTOV, TTNYE OTOVG HOLVWVL-
200¢ AeLTovEYOUS VO SLOUOQTUQT-
Bel now va evnueQmoeL OTL Oev Aat-
Péverta xonuorta Toug TEVTE TELEV-
Talovg unveg eva elye o1 TANQO-
0£1 70 TooTO. Etot oL xowwvirol
Aertovgyol émpeme va v Ponom-
OOUV VO VO YQAPEL [LaL ETTLOTOAN
070 alhodamtdV TNTOVTAS VO ETTL-
oteéPpovv ta yonuoato ts. Kot to
OAAOSATTOV ETTLONG KQELLOTNXE LLOL
0tOOELEN OTL OTNV TIQOYHOTIROT-
T OeV EALOPE YONUATO , OTEAVOVTAG
toamelinéc nOTAOTAOELS OO TO
TTQONYOUUEVO €TOG. ZTNV CUVEYELD
ot énave OO VTA , TNG ETLOTEA-
dNrav OhA TOL YONUOTO TOV TEVTE
TEAEVTOLWOV UNVOV.

AUTEG Ol ava@OopEG PETaypA@ovTal
NXoG unvupaTa yia 1o Break Isolation
H Tp€xouca KaTAOTAON TWV HEAWV
TNG OMAdOG OTA DIOPOPETIKA KATAAU-
paTé Toug. To Break Isolation Group
TTPOOKaAEi GAAOUG YUVAIKEG va pOI-
pPaCTOUV TIG EUTTEIPIEG TOUG TTOAU. O
QWVEG OTIG HETAQOPTWHEVEG NXO-
ypa@noeig Exouv aAAdger. Av Ba utro-
poloeg BEAETE VO poIpACTEITE pIA
ava@opd, £TIKOIVWVAOTE padi pag
padi pag oto iwspace@iwspace.de.

https://iwspace.de/lager-reports/
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arta Apbierta For la Legalizacion

permanente sin vondicionesde todas 1as

personas migrantes inaocumentadas

en conaicon de iiegaiiaac

P-4
s https://oplatz.net/legalisieru
ng-jetzt-offener-brief

de Campafia Legalizacion Ya

Hoy, el contexto actual nos convoca
como red de colectivos y organiza-
ciones de migrantes y antirracistas
de Berlin a demandarlalegalizacién
permanente y sin condiciones de to-
daslas personas migrantes sin docu-
mentos de residencia en este pais.

Se calcula que en Berlin viven en-
tre 60.000 2100.000 personas mi-
grantes sin documentos. Las razo-
nes por las que estan en esta situa-
cion son multiples. Sin embargo, la
situacion que vive esta poblacion
esta marcada por la precarizaciéon y
la invisibilidad social pues elles su-
fren la falta de acceso a la salud, a
lavivienda, ala educacién, al traba-
jo dignoy al ejercicio de una vida li-
bre, lo cual pone en evidencia que
los derechos humanos no son para
todes.

La mayoria de personas vulnera-
das por su condicién de ilegalidad
provienen del Sur Global y son ra-
cializadas, es decir, personas de co-
lor que son clasificadas en diferentes
"razas" bajo la mirada de la supre-
maciablanca; gran parte de ellas son
mujeres o cuerpos feminizados. La
realidad de las mujeres y disidencias

sexuales en esta situacion es parti-
cularmente dificil ya que al vivir vio-
lencia de género, no tienen acceso a
denunciar estos abusos. Sin embar-
g0, la situacion de los hombres en la
ilegalidad tiene también sus parti-
cularidades pues al acceder a traba-
jos en espacios publicos estan mas
expuestos mediante un "racial profi-
ling" a controles policiales y a abusos
por parte de esta institucion.

La desigualdad entre el Sur y el
Norte global como realidad histori-
ca exige la toma de responsabilidad
politica por parte de los gobiernos
europeos. Mientras las politicas de
la UE siguen privilegiando acuer-
dos financieros y de explotacién de
recursos naturales en detrimento de
los pueblos y los territorios del Sur
Global, simultaneamente se conso-
lidan politicas migratorias retrogra-
das que criminalizan el derecho hu-
mano a la movilidad para una gran
mayoria. Las mercancias pueden
circular, no asilas personas.

Como resultado de estas politi-
cas, seilegalizay consecuentemente
se criminaliza a personas que de esta
manera se convierten en el blanco
perfecto para ser explotadas en ac-
tividades ilegales, asi como también
en actividades legales que sostienen
los intereses de grandes capitales y
que son indispensables para la eco-
nomia alemana como son los secto-
res dela economia del cuidado (cui-

Eisenhuttenstadt
ager — hotspot for

SeXual assau

by Women in Exile

Last year during the international
“day against violence against wom-
en” we were mourning about our
sister Ritain Hohenleipisch and de-
manding justice in front of the au-
thorities in Herzberg and Potsdam.
This year women living in the re-
ceiving centre lager in Eisenhiit-
tenstadt report to us: Eisenhiitten-
stadt Lager is not only a dangerous
corona hotspot, but also a hotspot
for sexual assaults and harassment
against women particularly lesbi-
ans. Lesbian and trans feel discrim-
inated and not protected from the
authorities. Thisis not only happen-
ing in Eisenhiittenstadt, but also
in Wiinsdorf and other lagers. M.,
a 21-year-old lesbian from Georgia
narrates, what it means living in the
so called “protection house” in Ei-
senhiittenstadt. She was harassed
by other refugees, who knew she
was a lesbian. Some wanted to beat
her and wanted to force her to have
sex with them while others insult-
ed her. She got depressed and had
to see a psychologist. The officials
and the security know of her risk,
but only tell her to stay in her room,
in order to keep safe. The so called
“protection house” is not at all a safe
place for vulnerable refugees, rath-
er one of homemade crisis and her
room aprison. Realizing this, M. re-
quested to be transferred to Wiins-
dorf, hoping things could be differ-
ent. In Wiinsdorf she is facing the
same problems. She is now looking
for support to move out of the lager
and meet LGBT community.
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We, from Women in Exile and
Friends, have for a long time been
fighting for women and children to
be removed from the lagers and to
abolish all lagers. It is because we
know and share what is happening
inside these lagers. When a man as-
saults a woman, he is transferred to
another lager where of course, he
will continue assaulting others. Up-
datereports on Rita’s murder, is that
the suspect was moved to another
lager. These continuous acts make
us angry. Why is the system so si-
lent about these assaults and letting
women suffer these atrocities?

We demand protection for
refugees and respect of our
dignity, especially for the
women, lesbian and children
who are a vulnerable group
when it comes to lager
accommodation.

That is why on the 25.11 we are
going to be loud and clear in front
of the lager in Eisenhiittenstadt. To
demandjustice for Rita and to show
that lagers are not a safe place for
women and children.

On 25 November, the day against
violence against women*, we also
want to show solidarity with those
who have been fled at Europe’s ex-
ternal borders. Women*, minors
and people from the LGBTIQ* com-
munity are particularly vulnerable
to violence. We therefore call for the
immediate evacuation of all people
from the overcrowded camps on the
EU’s external border and for digni-
fied accommodation in host coun-
tries and municipalities.

dado de personas, nifiez, limpieza,
etc) la construccion, la agricultura,
entre otras.

En el contexto aleman tenemos
dos problemas particulares, por
un lado, las politicas de criminali-
zacion, persecucion y control y por
otro, el predominio del tabt en la so-
ciedad alemana frente a esta reali-
dad. Ambas invisibilizan constante-
mente a personas indocumentadas,
un ejemplo de ello esla falta de datos
cualitativos y cuantitativos que nos
impiden saber cuantos son, déonde
estany qué urgencias los apremia.

A pesar de que existe una situa-
cién similar en muchos paises de la
Unién Europea, cabe destacar que a
partir de la crisis de COVID19, Por-
tugal, por ejemplo, legaliz6 a todas
las personas que estaban en trami-
tes delegalizacion; Italia emiti6 per-
misos de residencia especiales, lo
que hasta hoy no significado conse-
cuencia negativa alguna para la so-
ciedad local. En otros paises, como
Francia y Espaila, se estan llevan-
do a cabo campaiias que exigen me-
didas similares.Hoy, de cara a una
pandemia mundial, es el momen-
to de romper el tabu y dar un paso
al frente por una ciudadania plena
de derechos para todas las personas
migrantes sin documentos. Es por
eso por lo que exigimos a las autori-
dades correspondientes las siguien-
tes demandas:

b

by Break Isolation Group of

International Women* Space

Hello everyone, I'm reporting from
Doberlug-Kirchhain and I'll start
with the current Corona situation.
So far we have recorded one case of
Corona and the guy who tested posi-
tiveis putinisolation and the people
who are in contact with him, there
was a follow up and they are also in
quarantine. Now, the measures are
taken very well, there is wearing of
masks especially in public gather-
ings, they've also introduced check-
ing of temperature at the gate when
you're going out, when you're com-
ing in. There is also washing hands,
which is mandatory now under the
supervision of a social worker on
duty.

Now so many things have been
closed like the gym and avoiding
so much of public gathering due to
the Corona case. Now the quaran-
tine is still for two days when you
stay outside for more than 48 hours
you're being quarantined. There
is also a new law in Doberlug that
when you stay for more than sev-
en days outside the camp then you
have to start again the process, your
process, again in Eisenhiittenstadt.
Now that’s a new law that has come
up and the notices are being pinned
everywhere.

Now the next thing that I'm go-
ing to talk about is deportations.
Now the deportations, it’s like
they’ve been put on hold for the last
one month now. I've been in Dober-
lug for two months and three ca-
ses of deportations have happened.
That is one from - the first one was

1. La regularizacién
extraordinaria, amplia

y urgente, de caracter
permanente para todas
las personas en situacion
irregular en Berlin.

2. Que el procedimiento
que se implemente ponga
en el centro a las personas
migrantes como sujetos de
derechos y que garanticen
Su acceso y promocion.

3. Legalizaciéon mediante
instrumentos juridicos como
el parrafo 23(1) de la Ley

de Residencia (AufenthG),
que estipula la residencia a
personas en condicion de
irregularidad migratoria por
motivos humanitarios.

4. Abolicion del parrafo 87
de la Ley de Residencia,
mismo que contempla
que empleados de
organismos publicos, (con
excepcion de organismos
educativos) transfieran al
autoridad de inmigracion
(Auslanderbehorde) datos
personales de quien se
encuentre en situacion de
ilegalidad.

Aunque la crisis del COVID19
ha expuesto y exacerbado las des-
igualdades sociales existentes, las
personas ilegalizadas se encuen-
tran fuertemente afectadas al no go-
zar de una ciudadania plena como
sujetes de derechos. Estos tiem-
pos nos exige mucha responsabi-
lidad y solidaridad, es extremada-
mente importante luchar por que
las personas ilegalizadas no se que-
den ala deriva; es por eso que ins-
tamos a la sociedad civil y posibles
aliados en esferas politicas a prestar
oidos a nuestras demandas pues re-

from France. They came in two bu-
ses. The first bus was full of people
from Arab community, from a re-
liable source, they were picked up
from different Heims. The other
bus was empty and they managed
to get one guy from Kenya, took him
back to France, but he managed
and he came and started his way -
he managed to come back and he
started his process again in Eisen-
hiittenstadt. Now the other one was
from Sweden, a family that had got-
ten their transfer and the morning
of their transfer that is at least six
o’clock they were being deported,
the Polizei came, they were being
deported. The other one was not 'm
sure from which country but it was
from Arab community.

Now the other thing that I'm go-
ing to talk about is about the trans-
fers. So far the transfers are on hold
because of the Corona case but be-
fore the Corona case the transfers
were being done very well, like 10
people would get transferred on
each and every week, in each and
every week, and that was good.
Now because of that, because of
those transfers, Doberlug has be-
come so deserted because the num-
ber of people entering Doberlug
has decreased. Now people coming
from Eisenhiittenstadt, the num-
ber is just decreasing day by day.
That means that Doberlug is deser-
ted, like for example, in our build-
ing, that is the family building, it’s a
five story building and 5th floor, 4th
floor and 3rd floor is totally deser-
ted, they are totally deserted. Now
everybody is being put in 1st and
2nd floor, not sharing their rooms,
everybody has their own room.
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presentan el derecho legitimo auna
vida digna; asi mismo queremos ha-
cer un llamado especial a todas las
organizaciones politicas y sociales
para que se sumen a las iniciativas
que hemos trabajado en el marco de
estalucha.

Es importante también recordar
todas las luchas de migrantes anti-
racistas que ya desde hace décadas
demandan la legalizacion y el ac-
ceso a derechos fundamentales en
Alemania. La “Caravana por los de-
rechos de refugiados y migrantes”,
la campaiia “Sociedad por la legali-
zacién”, las marchas y las ocupacio-
nes del Oranienplatz son algunas de
las actividades del dia a dia de gru-
posy redes de indocumentades. Asi
mismo saludamos las luchas por la
legalizacion en todos los rincones
del mundo y nos sumamos con mu-
cha alegriaa cadaunade ellas desde
nuestra propia campafia en Berlin:

Legalizacion Ya!

iSimate a exigir con nosotres
la legalizacion; hoy la crisis actual
muestra con mayor claridad que na-
die debe ser excluido de los derechos
sociales fundamentales!
> https://legalisierungjetzt.net/

Todos los meses hay una accion

de la campana. Mas informacion

sobre estos eventos en Facebook,

Twitter e Instagram!

> https://www.facebook.com/
legalisierungjetzt/

> https://twitter.com/legaljetzt

> https://www.instagram.com/
legalisierung jetzt/

Now there’s also another concern
about people in the camp since Do-
berlugis adeportation camp, there’s
alot of stress there. There is a lot of
depression - especially with women
- and one case we have is a girl of 20
years and that girl is so depressed,
she does not know what to do, she
does not know who to turn to. Then
the whole thing is being covered
up. She’s doing some things and in-
stead of finding a way out, a solution
to her problem, they called Polizei,
they inject her to calm down, they
took her for an overnight and then
brought her back the following day
in the morning. There’s also anoth-
er girl also, who is also in Doberlug
and she is also now engaging her-
selfin heavy drinking because of de-
pression. So that means that people
in the camp are getting depressed
especially now in Doberlug since
everybody has that mentality, it is
adeportation camp so I don’t know
what can be done, maybe a follow
up, a mentorship just to talk to peo-
ple about how they can manage
their stress and depression.

Now that’s all I have to report,
thank you for listening.

These reports are transcribed audio
messages on the Break Isolation
Group members' current situation
in their different accommodations.
Break Isolation Group invite other
women to share their experiences
too. The voices in uploaded record-
ings have been altered. If you would
like to share a report, get in touch
with us on iwspace@iwspace.de.

https://iwspace.de/lager-reports/
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Activist Burak Ozgliner, following the heart attack he had on 9th of November
2019, passed away at the age of 32. He is being remembered by his beloved
ones and fellow friends on his first anniversary of death. Through his short
life, Ozgiiner dedicated himself to his fight, yet for so many years he fought for
legislation against animal violence. In 2011 after fighting for the mules which
were killed by TSK (Turkish Armed Forces) in Roboski, Uludere/$irnak, not get-
ting results he declared his conscientious objection. State terror all around the
world has been extinguishing human beings, animals, and nature. Militarism,
is an ideology which is supported by the arms industry budgeted by states to
realize their bloody genocides. Humans are being forced to migrate from their
homes due to wars, therefore anti-militarist fight is also the fight of asylum
seekers. Bonded with anti capitalist principles and telling the stories of asylum
seekers in Germany and around the world; we would also like to remember
Ozgiinerin this issue, by publishing his declaration of conscientious objection.

by friends of Burak

We will never forget you. Rest in
peace Burak Ozgiiner, an anar-
chistand animal rights activist, died
on 9th of November 2019, had de-
clared his conscientious objection
with this text in 2015 in Turkey.
“Since long time I've been wait-
ing for the moment to declare that
I will not become a soldier of the
army and the government which
is a product of modern civilisation
and the so called system, the sys-
tem which has been grinding an-
imals, nature and human beings,
yet acting like that it’s all okay and
having injustice as its characteris-
tic... It's my kismet [ fate, destiny] to
do it finally: In this country which’s
boundaries were set through blood-
shed and blood as any other country
in the world, I declare my conscien-
tious objection. After the last mule
carnage done in Sirnak, Roboski
on 30th of June by furious Turk-
ish Armed Forces, I've decided to
declare that I will not become part
of the TSK (Turkish Armed Forc-
es) which applies the carnage or-
ders of the Turkish Republic which
is as well a murderer as other gov-
ernments. I curse all armies which
as well shoot innocent animals and
bomb wild animals living in moun-
tains and forests!
Neither in Turkey nor in
any other militarist country
which tries to standardise
life ranging from educational
institutions to family

), 'y
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institution and from work life
to daily life, | reject to join
the chain of command, wear
uniforms and hold weapons.
If | wear uniforms, | know
that | might be commanded
to slaughter people or
animals as it has happened
to 34 people and 59 mules
1284 days ago in Roboski or
even to murder dogs around
the barracks just because
they disturb the commander.

I'might thereby become the mur-
derer of uninvolved animals living
in the mountains or burned forests.
I thereby might become a victim
of a friend who is “joking around’
with his weapon or become one of
those “training casualties” we hear
alot about on the mainstream me-
dia. You might read in a newspaper
that I “committed suicide” or simply
I might “disappear” during my army
service. Speaking of “disappearing”
where is soldier Osman Karadeniz
of whom we haven’t heard since 23
days?

I don’t want to be part nor want
to get under command of an insti-
tution which is okay with the car-
nage of 489 children by the “securi-
ty” force in the last 27 years, which
consists of people who are promo-
ted by patting the back of the peo-
ple who bomb living beings by “mis-
take” and after all acting as if noth-
inghad happened, people who carry
weapons and bombs and an institu-
tion which used to have acid pits.

I don’t believe in the hypocrit-

ical justice and the order created
by the government, while defining
breaking a window which is inani-
mate to be violence, but not defin-
ing destroying living beings to be vi-
olence, yet creating definitions for
crime for their own purpose, obvi-
ously not ensuring justice but en-
acting law and no matters what
dominating the whole life, human
being-animal-nature, and enforc-
ing this domination even further. I
find it dangerous of the government
to interfere with society in sake of
“justice”, order and authority and I
declare that the only order for me
is anarchy. I reject to be part of an
army to enact the government’s exe-
cution or other rotten decisions, the
government that supports all sorts
of oppression over living beings in
order to protect industry therefore
to stay strong.

Governments lock animals in
zoos to use them as show products
and keep them in captivity un-
til they die under torture and ex-
ploit animals for experiments; they
hunt animals from overseas to cap-
tivate into small pools for commer-
cial reasons; they start auctions for
hunting in sake of pleasure of seeing
blood; they use the method of rape
constantly to reproduce animals
in highly industrial hell like farms
to slaughter them later in abat-
toirs; they further advertise unnat-
ural animal behaviour by methods
of torture; they never hesitate turn-
ing animals alive or dead into cash,
these governments also have their
dirty work done by armies. They se-
cretly make agreements with oth-
er governments and companies
behind closed doors and they use
armed forces and armies to apply
the results of their dirty bargains.

Under these conditions I will not
give away my body neither to pos-
session of Turkish Republic nor any
other nation.

Against this rotten system
as an anarchist and animal
rights activist, I’ve been
trying to keep oppressive
relationships and violence
away from my life; and

| want to continue my

life without obeying any
authority, without getting
any orders and without
killing anybody.

Militarism which bores the pants
off of me by justifying their ac-
tions with standardisation; armies
that impose obedience; “nation-
al defence”; “war”; “war on terror”
is feeding the most bloody indus-
try of the world, the weapon indus-
try. This industry with its products,
with its eradicating projects and
the experiments they do attempt
against millions of living beings. It’s
not even known how many million
animals die for weapon industry ex-
periments, because we can’t even
publicly question “national securi-
ty” or “government secret” issues.
I'm not even speaking of the geno-
cide that hunting is; as siblings with
the weapon industry, approved by
governmental legislation and it sup-
plies revenue for the government...

In anutshell; I don’t have neither
life nor time to give to the govern-
ment and it’s army which we have
been taught was sacred, untouch-
able, above reproach, and has to be
unconditionally obeyed when we
were kids, but now I am realising
thatit’s not so.
| have a word for the
government: Don’t force,
don’t impose! Because it’s
not possible to convince
anybody by force.

Get off of humans’, animals’ and
nature’s back. If I'm going to fight
for anything, it would be in sake of
bringing more freedom to animals

and nature; and in such fight nei-
ther government nor army as ene-
mies of life are on my side. There-
foreit’simpossible for me to become
part of any of those institutional au-
thorities I've been talking about.
We might not be as many

as governmental or similar
organisations — yet that
sounds scary— we aren’t
organised, we don’t have
resources, but we, as the
ones who want total freedom
for animals, human beings
and nature, “will continue

to change the world where
ever we are,” with all our
objection, joy and rage...

With this humble objection, I
would like to remember the first
conscientious objector in Turkey
my anarchist fellow friend Tayfun
Gonil, my anarchist fellow friend
Kerem Kamil Ko¢ who we lost last
year, Sevag Balik¢1 who was a victim

i >
von Break Isolation Group of
International Women* Space

Hallo zusammen. Ich berichte aus
Doberlug-Kirchhain und ich fan-
ge mit der aktuellen Corona-Situa-
tion an. Bisher haben wir einen Co-
rona-Fall und der Mann, der posi-
tiv getestet wurde, wurde isoliert
und alle Personen, die mit ihm Kon-
takt hatten, wurden zuriickverfolgt
und befinden sich ebenfalls in Qua-
rantdne. Jetzt werden die Mafinah-
men sehr gut eingehalten, die Mas-
ken werden getragen, besonders bei
offentlichen Versammlungen. Sie
haben auch eine Fieberkontrolle am
Eingangstor eingefiihrt fiir alle, die
kommen oder gehen. Und das Han-
dewaschen ist jetzt verpflichtend -
unter der Aufsicht eines*r dienst-
habenden Sozialarbeiter*in. So vie-
le Dinge sind geschlossen worden,
das Fitnessstudio zum Beispiel, und
grofiere Versammlungen werden
gemieden wegen des Corona-Falls.
Die Quarantiane ist momentan noch
2 Tage lang — wer mehr als 48 Stun-
den draufien ist, muss in Quaranta-
ne. Ein neues Gesetz wurde gerade
in Doberlug eingefiihrt, das besagt,
dass alle, die mehr als sieben Tage
auflerhalb des Lagers verbringen,
ihren ganzen Prozess in Eisenhiit-
tenstadt von vorne beginnen miis-
sen. Das ist jetzt ein neues Gesetz,
und die Bekanntmachung dariiber
wird gerade iiberall aufgehéngt. Die
nédchste Sache, tiber die ich sprechen
werde, sind Abschiebungen. Die Ab-
schiebungen - es scheint, dass sie fiir
den letzten Monat ausgesetzt wor-
den sind. Ich bin seit zwei Mona-
ten in Doberlug und drei Félle von
Abschiebungen haben stattgefun-
den. Der erste Fall war Frankreich.
Es kamen zwei Busse. Der erste Bus
war, laut einer zuverlassigen Quel-
le, voll mit Leuten aus der arabi-
schen Community, die von verschie-
denen Heimen abgeholt wurden.
Der zweite Bus war leer und es ge-
lang ihnen dann, einen Mann aus
Kenia mitzunehmen, sie brachten
ihn nach Frankreich zuriick, aber er
hat es geschafft hierher zuriickzu-
kommen und er hat seinen Prozess
in Eisenhtittenstadt erneut begon-
nen. Die andere (Abschiebung) war
aus Schweden. Eine Familie hatte
ihren Transfer genehmigt bekom-
men, und am morgen des Transfers
um etwa 6 Uhr wurden sie abge-
schoben - die Polizei kam, sie wur-
den abgeschoben. Und der andere
(Bus?), ich bin mir nicht sicher, von
welchem Land, aber aus der arabi-
schen Community. Eine andere Sa-
che, von der ich berichten will, sind

:ologleall (o al

of a hate crime during his army ser-
vice in Batman, Giimiisgorii Gen-
darmerie Station and all the ani-
mals, trees and human beings that
werekilled by TSK and I greet all my
fellow friends in captivity around
the world whose hearts are beating
for the liberation of animals and na-
ture.

My last word, a classic: |

will not kill, | will not die, |
will not become anybody’s
soldier.”

die Transfers. Momentan sind sie
ausgesetzt wegen dem Corona-Fall,
aber vor dem Corona-Fall im Lager
lief'es gut - in jeder Woche wurden
um die 10 Leute verlegt, und das war
gut. Genau deswegen, wegen dieser
Transfers, ist Doberlug mittlerweile
so verlassen, weil die Zahl der neu-
en Ankiinfte abnimmt. Jetzt nimmt
die Zahl der Leute, die aus Eisen-
hiittenstadt kommen, Tag fiir Tag
ab. Das heisst Doberlug ist verlas-
sen. Zum Beispiel: In unserem Ge-
baude, das ist das Familienhaus, es
ist ein fiinfstockiges Gebaude, und
der finfte Stock, der vierte Stock,
der dritte Stock sind total leer. Jetzt
werden alle im ersten und im zwei-
ten Stock untergebracht, Zimmer
werden nicht mehr geteilt, jede Per-
son hat ihr eigenes Zimmer.

Eine andere Sorge betrifft die
Leute im Lager. Da Doberlug ein
Abschiebelager ist, gibt es viel
Stress. Depression ist weit ver-
breitet, besonders unter den Frau-
en. Ein Fall, den wir hier haben, ist
eine 20 Jahre alte Frau, sie ist so de-
pressiv, dass sie nicht weif}, was sie
tun soll oder an wen sie sich wen-
den kann. Aber das Ganze wird ver-
tuscht. Es gab einen Vorfall und an-
statt dem Madchen zu helfen und
eine Losung fiir ihr Problem zu fin-
den, riefen sie die Polizei, injizierten
sie mit Beruhigungsmittel, nahmen
sie flir eine Nacht mit und brach-
ten sie am nichsten Morgen zuriick.
Eine andere Frau, die ebenfalls in
Doberlug ist, neigt wegen der De-
pression sehr stark zum Alkohol
trinken. Das bedeutet, dass viele
Leute im Lager gerade jetzt depres-
siv werden, weil alle diese Einstel-
lung haben, dass es ja ein Abschie-
belager ist. Ich weif} auch nicht, wie
man das angehen kann, vielleicht
ein Follow up, ein Mentoring, so-
dass Leute jemanden haben, um
iiber ihren Stress und ihre Depres-
sion zu reden.

Das war’s, mehr habe ich nicht
zu berichten, vielen Dank fiirs zu-
horen.

Diese Berichte sind aufgeschrie-
bene Audio-Nachrichten von Mit-
gliedern der Break Isolation Group,
die Uber ihre Situation in den ver-
schiedenen Unterkiinften sprech-
en. Die Break Isolation Group ladt
auch andere Frauen dazu ein, ihre
Erfahrungen zu teilen. Die Stimmen
in den hochgeladenen Aufnahmen
wurden verandert. Wenn du einen
Bericht veroffentlichen willst, mel-
de dich bei uns unter iwspace@

iwspace.de.

https://iwspace.de/lager-reports/
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Turgay Ulu

Korona zamaninda diinya ¢apinda vi-
riisten en c¢ok etkilenen gene diinya-
nin yoksullari oldu. Caligmadan ya-
sama sansi olmayanlarin viriisten ko-
runma sansi da bulunmuyordu. Miilte-
ciler de bu zamanlarda daha ¢ok izole
edildiler. Kapitalizmin krizi, ytikse-
len 1irk¢ilik, savasg ve katliamlarin fatu-
ras1 gene basta miilteciler olmak iize-
re en alttakilere ¢ikartiliyor. Fransa’da
ve diger Avrupa lilkelerinde yasanan
olaylardan sonra gene miiltecilerin en
hizl1 bir sekilde nasil sinirdigi edilece-
giplanlayan yasalar ve kararlar giinde-
me geldi. Savasg, irk¢ilik, somiirii nede-
niyle Avrupa’ya kagmak zorunda olan
miilteciler burada da gene ayni neden-
lere dayanilarak rahat birakilmaiyor.

Emperyalist devletlerin silah sattikla-
11 iilkelere miilteciler sinirdisi ediliyor.
Miiltecilerin seslerini duyuracak fazla
imkanlar1 bulunmuyor. Bu izolasyonu
kirmak i¢in yayinlanan Daily Resis-
tance’in yeni sayisinda gene cesitli yer-
lerde yagayan miiltecilerin sorunlarin-
dan ya da direnislerinden ornekler bu-
lacaksiniz gazetemizde. Korona 6nce-
sinde bulugmalar gerceklestirdigimiz
Almanya’daki miilteci kamplarinda
bir siiredir bulugsmalarimizi yapama-
dik, miilteciler adeta kamplara hapse-
dildiler. Online bulugmalar ve gazete-
mizle bu izolasyonu kirma miicadele-
sine destek verin.

Liitfen bizimle iletisime
gegin. Bize fikir, elestiri ve
mesajlarinizi géonderin!

Bu gazeteyi size kim getirdiyse
onun araciligiyla, www.oplatz.net
adresini ziyaret ederek ya da mail
ile bize ulasin: dailyresistance@

systemli.org

Dateci | nostri

alri

1! Date al nostri

bambini il Toro.
certiticato dil nasciia!
P-[h

w shttps://oplatz.net/wir-

fordern-unsere-rechte

w shttps://oplatz.net/nous-

revendiquons-nos-droits

di Together We Are Bremen

I diritti dei nostri bambini sono
negati. Uno dei diritti fondamentali
di ogni bambino e quello di avere un
certificato di nascita. Mainostri fig-
linon cel'hanno. Sono natiaBrema,
ma lo Standesamt* si rifiuta di dare
loro un certificato di nascita. E si ri-
fiutano di scrivere il nome del padre
nel certificato di nascita, perché di-
cono che siamo sposate da qualche
parte. Senza certificato di nascita
non possiamo fare nulla. I nostri fig-
linonhannol'assicurazione sanitar-
ia. Quando i nostri bambini si am-
malano, noi piangiamo perché non
possiamo portarli dai medici. I nos-
tribambini hanno 9,10 mesi, 1anno
di eta o anche piu grandi e vivono
ancora senza assicurazione sanitar-
ia 0 documenti di alcun tipo. Noi - i
genitori - non abbiamo il permesso
di soggiorno. L'ufficio migrazione ci
dice di portare il certificato di nasci-
ta e il documento tedesco dei nostri
bambini. Ma allo Standesamt non ci
danno i certificati di nascita. Se an-
diamo nelle scuole tedesche, ci chie-
dono il permesso di soggiorno - ma
noinon cel'abbiamo.

Senza certificato di nascita
tutti i nostri diritti e quelli dei
nostri bambini sono negati.

E tutto questo perché lo Standesa-
mt sostiene che siamo sposate. An-
che se diciamo loro di no. Anche se
portiamo i nostri documenti da nu-
bili, non ci credono. E non scrivo-
no il nome del padre nel documen-
to di nascita, anche se gli portiamo
il riconoscimento della paternita. E
nonostante il padre va allo Stande-
samt e dichiara che il bambino e
suo figlio, non ci credono. Ci fanno
molte domande sulla nostra vita. Ci
intimidiscono. Ci trattano con tan-
ta mancanza di rispetto. Perche’
vogliono costringerci a dire che sia-
mo sposate, se non lo siamo? Come
potete dirci in faccia che stiamo
mentendo?
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C'é una legge in Germania
che dice che non si puo
avere un figlio, se non si &
sposate?

Non ci sono, per caso, molte per-
sone a Brema che hanno figli senza
essere sposate? Allora perché pen-
sano che inostri casi siano diversi?

Lo Standesamt prende i nostri
documenti e dice: "Dobbiamo in-
dagare". Ci fanno pagare 665 euro
per farli andare in Africa a indagare
sulla nostra presunta vita privata.
Vanno nei nostri villaggi, dalle nos-
tre famiglie e chiedono a tutti se sia-
mo sposate. Che cos'e questo? Molte
di noi hanno superato molte diffi-
colta nella loro vita e nel loro passa-
to. Siamo qui ora e vogliamo guard-
are al futuro. Ma lo Standesamt sta
scavando nel nostro passato, nel-
la nostra vita privata. Vogliono solo
farci piangere.

Non lo accetteremo piu.

Chiediamo i nostri diritti, chiedi-
amo allo Standesamt di dare ai nos-
tri bambini il certificato di nascita
con dentro il nome del padre. Chie-
diamo di essere trattate allo stesso
modo! Questa procedura disuma-
na é razzista. E una discriminazi-
one razziale. Perché lo Standesamt
lastausando specialmente controle
donne di colore. I1 90% delle donne
nere, che sono emigrate in Germa-
nia da paesi africani, non hanno il
certificato di nascita dei loro bam-
bini. Anche le donne che vivono gia
da anni a Brema avranno lo stesso
problema, se partoriscono qui. Ma
nessuna delle altre donne che sono
emigrate a Brema o che sono te-
desche deve sottostare a queste do-
mande e a questo processo umil-
iante. Lo Standesamt tratta cosisolo
le donne di colore.

Ma la vita delle donne nere
conta! (Black lives matter!)

I nostri figli sono tedeschi, che vi
piaccia o no. Quindi usciremo per
le strade e ci riuniremo davanti allo
Standesamt. Chiediamo inostri di-
ritti e 1 diritti dei nostri bambini. E
chiediamo a tutti voi di unirvi alla
nostra protesta.

*(Pufficio per le registrazioni civili,
lequivalente del nostro ufficio del’Anagrafe,
dove vengono registrate le nascite, le morti e
I matrimoni)
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von Women in Exile

Wenn Fliichtlingsfrauen und -mad-
chen die Gesundheitsfiirsorge in
Deutschland in Anspruch nehmen
wollen, haben sie genderspezifische
Probleme. Das Menschenrecht auf
Gesundheit und Gesundheitsver-
sorgung gilt fiir ALLE - ,egal wer
sie sind, wo sie leben, oder wie viel
Geld sie haben® (z. B. in Artikel 25
der Allgemeinen Menschenrechts-
erklarung).

Ein Aspekt in der Gewéhrleis-
tung dieses Rechtes auf den hochst
moglichen Gesundheitsstandard
fur alle ist, dass die Gesundheitsfiir-
sorge zu jeder Zeit Fiirsorgericht-
linien folgen muss, die den Men-
schen in den Mittelpunkt stellen,
und sich damit an die internatio-
nalen Standards halt. Diese sind:
der Zugang zu fiir alle, Verfiigbar-
keit, Akzeptanz und Wiirde, Qua-
litat, Antirassismus, Antidiskrimi-
nierung, Transparenz, Teilhabe und
Rechenschaftspflicht.

Fliichtlingsfrauen suchen in
Deutschland ein besseres Leben,
weil sie in ihren Heimatldndern oft
unter Krieg, bewaffneten Konflik-
ten, Armut und der Angst vor Ver-
folgung leiden. Trotzdem sind ihre
Gesundheit und ihr Wohlergehen
gefdhrdet und das, obwohl nicht
nur eine privilegierte Minderheit,
sondern alle per Gesetz ein Recht
auf Gesundheit haben und obwohl
Deutschland zu Anfang eine ,Will-
kommenskultur” zeigen wollte.

Auflerdem miissen alle Fliicht-
lingsfrauen im deutschen Gesund-
heitssystem mit den Herausforde-
rungen von Rassismus und Diskri-
minierung zurechtkommen.

Seit Jahren haben Women in
Exile und andere Fliichtlings(frau-
en-)organisationen dazu aufgeru-
fen, Rassismus und Diskriminie-
rung im Gesundheitssystem zu be-
enden. Das Recht auf Gesundheits-
fursorge ist ein Menschenrecht,
und es ist eine Schande, dass in ei-
nem reichen Land wie Deutschland
Menschen leiden, weil sie keine aus-
reichende medizinische Behand-
lung bekommen. Dass Fliichtlings-
frauen und -médchen keine ange-
messene gynakologische oder psy-
chische Versorgung bekommen, ist
nur ein Beispiel dafiir, dass im Ge-
sundheitswesen institutioneller
Rassismus herrscht.

Es gibt unzihlige Fille, in de-
nen Fliichtlingfrauen operiert wer-
den, ohne vorher in einer Sprache,
die sie verstehen, aufgeklart oder
informiert zu werden. Oft kennen
die Frauen nicht einmal ihre Rech-
te. Viele der Krankheiten, an denen
die Frauen leiden, werden durch die
schlechten Lebensverhaltnisse ver-
ursacht, in denen Fliichtlinge in
Deutschland leben: die Angst, die
durch das Leben im Lager hervor-
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gerufen wird, die Perspektivlosig-
keit, das zermiirbende Asylsystem
und der Rassismus.

Auflerdem wirkt sich auch die
Kommerzialisierung des Gesund-
heitssystems auf ihre Behandlung
aus. Zum Beispiel werden Fliicht-
lingsfrauen operiert, ohne vor-
her eine griindliche Diagnose, die
durchzufiihrenden Tests oder eine
Erklarung iiber die Folgen der
Operation zu erhalten. Oft haben
Fliichtlingsfrauen weder Zugang
zu Ubersetzer*innen, die ihnen ihre
Krankheit und die Notwendigkeit
der Operation erklaren, noch haben
sie die Moglichkeit eine zweite Mei-
nung einzuholen um informierter
entscheiden zu konnen.

Weil die Krankenhduser pro
Operation bezahlt werden und
ihr Uberleben von den Einkiinf-
ten abhingt, erkennen sie Fliicht-
lingsfrauen als leichtes Mittel zum
Zweck: Sie zwingen diese zu unnoti-
gen Operationen, die von der Kran-
kenkasse bezahlt werden, und wel-
che die Frauen aufgrund ihres unsi-
cheren Aufenthaltsstatus’ nicht so
leicht als Korperverletzung anzei-
gen werden.

Es ist generell bekannt, dass
kirchliche Gesundheitseinrichtun-
gen in Deutschland weniger insti-
tutionellen Rassismus aufweisen.
Kirchliche Krankenhauser und Kli-
niken neigen dazu, nicht nach Auf-
enthaltsgenehmigungen zu fragen,
bevor sie Patient*innen behandeln,
und es ist wahrscheinlicher, dass sie
auch die Personen gut versorgen,
deren Sozialleistungen nicht auto-
matisch flir eine teure Gesundheits-
versorgung aufkommen.

Ein weiteres Beispiel ist, dass
Fliichtlingsfrauen tiglich mit Situ-
ationen konfrontiert werden, in de-
nen medizinisches Personal ihnen
sagt, dass sie den Schmerz aushal-
ten konnen, ,weil sie schwarz sind*.
Oder die Qualitat der Gesundheits-
systeme in ihren Heimatldndern
wird geringschitzig bewertet. So
wurde einer Frau mitgeteilt, dass
ihr abgelaufenes und schmerzhaf-
tes Hormon-Implantat nicht ent-
fernt werden konne, weil es in Afri-
ka eingesetzt wurde.

Mit solchen Situationen wer-
den Fliichtlingsfrauen oft konfron-
tiert, weil davon ausgegangen wird,
dass sie nicht fiir ihre Behandlung
bezahlen konnen. Teilweise ist das
der Fall. Auf der einen Seite, weil sie
kein Recht auf Arbeit haben, und
auf der anderen Seite, weil sie kein
Netzwerk von Unterstiitzer*innen
haben, das fiir ihre Behandlung be-
zahlen konnte.

Manchmal entscheidet sich das
medizinische Personal sogar dafiir
nicht festzustellen, welche Behand-
lung die Fliichtlingsfrauen bekom-
men sollten, weil es denkt, ihre fi-
nanzielle Lage zu kennen. Mit an-
deren Worten heif’t das, dass den
Fliichtlingsfrauen aus finanziellen
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Griinden Behandlungsmoglichkei-
ten absichtlich verschwiegen wer-
den. Damit wird ihr Leben gefahr-
det und ihnen wird eine Heilung
vorenthalten.

Institutioneller Rassismus ist ei-
ner der groften Faktoren, die dazu
fithren, dass Fliichtlingsfrauen kei-
ne Gesundheitsversorgung gewihr-
leistet wird, in der die Menschen im
Mittelpunkt stehen.

Um die Gesundheit und Gesund-
heitsflirsorge von Fliichtlingsfrau-
en zu verbessern, muss der herr-
schende institutionelle Rassismus
erkannt und bekdmpft werden.

Der Hinweis auf den instituti-
onellen Rassismus im deutschen
Gesundheitssystem mag fiir eini-
ge nicht leicht zu verdauen sein, al-
lerdings ist es wichtig, Akzeptanz
durch Integritit zu fordern.

Letztendlich sollte das Grund-
prinzip der deutschen Gesellschaft
die Demokratie sein.

Das Gesundheitsmagazin gibt es
auf der Website von Women in Exile
https://www.women-in-exile.net/
wp-content/uploads/2020/10/He-
alth-Magzine-Deutsch-14.09. 20-

low.pdf
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We can make your voice
being heard.

Send us photos, write about your
life. What do you miss and what do
you think?

Write to us.
Have you seen something that you
want to share with others?

Come visit us.
Café Karanfil
Mahlower Str. 7
12049 Berlin

U8 Boddinstrafie

Do you like to distribute this
newspaper in your Lager?
Write to us, we can send it to you.
You don't need money.

Ttisfor free:

dailyresistance @systemli.org

Yours,
Daily Resistance Crew
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